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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЗОСЯ

	I

	Тэгэхэд би хүсэн мөрөөдөгч тун ч авхаалж муутайхан шалдар банди байж дээ... 

	Ой мод, алс намагтай хүнд бэрх замыг туулан давшаад Польшийн Беластокийн дэргэд сар илүү үргэлжилсэн хүний ёсноос гадуур амь өрсөлдсөн тулалдаанд хэдэн зуун хүнээ алдаж, манай батальон хуруу дарж тоолмоор цөөхөн хүнтэй үлдсэн юм. Нэгэн бүрхэг харанхуй шөнөөр гэнэт биднийг байлдааны тэргүүн эгнээнээс фронтын ар тал руу амраан хүч сэлбэхээр явуулав.

	Манай мото буудлагын сумангаас үлдсэн хэдхэн хүн Польшийн Новы Двур гэдэг нэр нь ч тодорч алдаршаагүй, жижигхэн тосгонд ирлээ.

	Би хоёр дахь хоног дээрээ долоодугаар сарын цэлмэг сайхан өглөө арай гэж сэрвэл нам гүм байдал эзэмдэж, нар дээр хөөрч зөгийн бал, алим жимсний үнэр хамар цоргино. Ийм ер бишийн орчинд байгаадаа би гайхаж хэдэн хором эргэн тойрноо ажиглаад:

	— Юу болж өнгөрсөн бил ээ? Хаана би ирчхэв ээ? гэж гайхан ухаарахыг оролдов.

	Манай мухар хоншоортой «Дож» машин аятайхан том байшингийн архан талд нэгэн цэцэрлэг дотор өтгөн навчтай, өндөр лийрийн модны ёроолд зогсжээ. Машины арын ачааны хашлага дотор өвсөн дээр надтай зэрэгцээд миний найз ахлах дэслэгч Виктор Байков нөмрөг цуваар толгойгоо тунтраад унтаж байв. Тэр бид хоёр салааны захирагч байсан юм. Харин сумангийн захирагчид маань минын талбарт орж сүйрсний дараа Витька захирагчийн үүрэг гүйцэтгэж, би штабын дарга буюу үнэнээр нь хэлбэл туслах нь болсон юм.

	Би газарт харайн бууж машиныхаа дэргэдүүр хойш, урагш алхаж биеийн чилээг гаргав.

	Толгой нь боодолтой, радио холбооч харуул залуухан байлдагч машины арын дугуйн дэргэд газар дээр хоёр гартаа автомат буугаа барьчихсан суугаагаараа унтаж байв. Сүүлийн долоо хоногт амьд үлдэгсдийн олонх нь хөнгөн шархадсан боловч, өөрсдөө сумангаа орхиод явах хүсэлгүй гэсэн нэлээд хүмүүсийг хүн хүч дутагдсанаас арга буюу үлдээсэн юм. Би тэрний зовж ядарсан царайг харснаа боолтыг нь нэвтэрч гарсан цусан толбо дээгүүрх том хар ялааг үргээв. Би тэрийг сэрэхээргүй сайхан унтаж байгааг хараад гарч хүрч зүрхэлсэнгүй.

	Машины хашлаганы буланд Виткиний цэргийн олзны хөнжлөөр бүтээж тавьсан идэш уушны зүйлийг олж үзээд, буцалсан сүү бүтэн аягыг амтархан ууж, хэрчим хар талх идэв. Дараа нь үүргэвч уутнаасаа хулдаасны тасархайгаар боочихсон Есениний нэг боть, Витькинийхээс барааны саванг авч яваад, хашааны цоорхой олж гудамж руу гарав.

	Том, том мөлгөр чулуун зам тосгоныг нэвт хөндлөн гарчээ. Энэ зам нь баруун гар тийшээ бол холгүй байгаа эргэх гарцын цаагуур далд орно. Зүүн гар тийшээ бол дээгүүрээ модон гүүртэй нарийхан гол руу чиглэжээ. Би ч тэр зүг рүү явав.

	Гүүрэн дээрээс харахад наран болор тунгалаг усыг нэвт гэрэлтүүлж голын элсэрхэг ёроол, үрлэн чулуу хүртэл тов тодхон үзэгдэнэ. Усны гадарга мөнгөлөг өнгөөр гялалзан мяралзаж, ёроолд нь эгнэсэн загас эрхлэн зугаалж, эмх замбараагүй зүг бүрдээ тархан бутарч гулсан явна. Том хар дигваранз урт сахлаа хөдөлгөн, ардаа нарийхан атираа үлдээж нэг эргээс нөгөө эрэг хүртэл нэвт, шувт мөлхөнө.

	Голын адаг руу далаад алхмын цаана цаашаа хараад, бүсэлхийгээ хүртэлх усан дотор бөхийгөөд хичээнгүйлэн ажиллаж байгаа гурван цэрэг харагдав. Тэдний нэг нь манай батальоны хөгжимчин, гар бөмбөг мэргэн шидэгч, зөвхөн Днепр мөрөн дээрх тулалдаанд л дайсны дөрвөн танк устгасан, бидний хүндэтгэдэг Зеленко мөн болохыг танив. Тэд аяархан ярилцаж эргийн ёроол дахь дархи модны хоорондуур гараараа тэмтэрч, лав дигваранз юм уу, загас барьж байгаа бололтой.

	Тэд дэргэдээ байгаа бургасны мөчир дээр угаасан дүрэмт хувцсаа хатаасан харагдана. Бас эрэг дээр нь жижигхэн түүдэг гал дээр хоёр тогоо дүүжилсэн, дэлгэсэн цэрэг дээл дээр лаазалсан дарш, бас нэг сав, бүтэн талх, овоолоотой өргөст хэмх үзэгдэнэ.

	Байлдагчид ийнхүү их л зугаатай байв. Харин би энэ өглөө гав ганцаараа баймаар санагдсан учир тэднийг дуудсан ч үгүй, замын нөгөө талын ус руу бууж эргийн дагуу жимээр орж явав.

	Энэ өдөр сүүлчийн долоо хоног шиг нар хайр найргүй төөнөж шарсангүй, зөвхөн нарлаг, сайхан өдөр болж өөрчлөгджээ. Газраас ч, өндөр ургасан шимт ногооноос ч цэцэг, шүүдрийн балархаг шинэхэн хурц үнэр хамар цоргино. Анир чимээгүйн дунд царцаа гайхалтай нэгэн жигд, хөгжилтэйеэ шагширна.

	Номин туяатай цэнхэр дэвхрэгүүд толь шиг усан дээр ч, эрэг дээр ч дүүжлээтэй харагдана. Би сайн харж үзэхээр нэгийг нь барьж авах гэсэн хэр нь чадсангүй.

	Гайхамшигтай анхилам үнэртэй агаараар би сэтгэл хангамжтай амьсгалж, эргийн дагуу аажимхан алхалж, эргэн тойрныг баясгалантайяа ажиглаж явав.

	Хүний амьдрал ямар амархан өөрчлөгдөж болдог байна аа! Итгэмээр ч үгүй юм. Саяхан л би халууцан ядарч, ам цангаж, түгшүүрт дарагдан 114 дүгээр өндөрлөг дээр бусдаасаа илүү мэргэн буучийн хувьд (байлдааны үед боломжтой л бол би байнга пулемётын ард очдог) пулемётын нуувчинд сууж, бидний байрласан өндөрлөг өөд шууд мөлхөж, гүйж байгаа СС-ийн «Фельдхерн халле» гэдэг танкны шилмэл дивизийн германчуудаас шилэн сонгож байгаад өндийсөн бүхнийг богино, огцом галаар хяргаж байсан билээ.

	Тун саяхан сумаа дуусаад, гар бөмбөг ч үлдээгүй үед гуч орчим герман манай өндөрлөгийн ухсан шуудуу руу орж ирээд миний төмөр малгай руу бууны бөгсөөр цохиход би дүрсгүйтэн догширч пулемётын гол төмрийг барьж гардан тулалдаанд оров. Нэгэн булиа эртэй дээр доороо оролцон хүчээ шавхаж, амьсгал давхцан газар дээр өнхөрч, тэрээр намайг багалзуурдахыг туйлаас хичээн оролдож байтал хэн нэгэн хүн барилгын цэргийн хүрзээр тэр германы их буучийг тас цавчиж дуусгасныг бодоход нэг л итгэмээргүй зүүд шиг.

	Энэ бүхэн уржигдархан болсноос хойш би бүтэн хоног унтаад дөнгөж сая сэрэхэд хамгийн сүүлийн өдрийн болсон явдал санаанд минь тодхон үлдэж, тулалдаан ердөө л хэдхэн цагийн өмнө болсон шиг санагдана.

	Би тэвчилгүй, явдал дундаа нөгөө номоо сөхөж, нам дуугаар уншиж эхлэхэд анхандаа тийм ч сонирхолтой биш байснаа сүүлдээ уншиж дуусгахаар шийдэв. Голын захын жижигхэн элсэн талбай дээр гутлаа сугалж, хувцсаа түргэн тайлаад тоос шороо, хөлс, бууны тос болж, хэн нэгэн хүний цус нэвт шингэсэн цамц, өмд бас малгайгаа хоёр ч удаа хичээнгүйлэн угааж, сайн мушгиад модны мөчир дээр хатаахаар дэлгэж тавив. Усанд орж өөрийн оёсон богино өмдөө базаж, биеэ угааж гарав. Би толгойгоо савандаж, савандаж, хумсаараа гайгүй сайн маажиж, бүх биеийн энд тэнд байгаа шархадсан, зурагдсаныг арилгаж, арьсаа улайтал элсээр зүлгэв. Би гурван долоо хоногийн өмнө л жинхэнэ ёсоор усанд орсон юм. Намайг биеэ угаахад миний эргэн тойрны ус булингартав.

	Голын усанд сэлж, нүдээ харан гүн шумбаж, тунгалаг уснаа сүрэг, сүргээр тоглож яваа жараахайны хойноос хөөж, гэрэлтэж байгаа ёроолын элс, лавай хайрга чулуунд хүрэв. Түүнээс хамгийн сонин, сайхныг нь шүүрдэн авч энд байхдаа жижигхэн цуглуулга хийхээр шийдэв. Москвагийн дэргэдэх манай байшинд бүхэл бүтэн авдраар нэг янз бүрийн ер бишийн чулуу, лавай өвсхөн дотор хадгалаастай бий. Би бүр жаахан хүүхэд байхдаа цуглуулах гэж зүдэрсэн билээ.

	Тэгээд усны эрэг дээр гарч ирэхэд сэтгэл сэргэж, бүх бие маань сайхан хөнгөрснийг ухаарч мэдрэв. Шид модны мөчир дээрх бараг хатсан өмд, цамцаа эргүүлж тавиад, уужуу тайвуун амьсгалж эцэст нь би номоо барив.

	Би бололцоо гарвал шүлэг унших дуртай билээ. Харин Есенинийг бол саяхан л уншиж эхэлсэн юм. Давшиж эхлэх үед Могилевын эвдэрч нурсан талбар дээрээс энэ нэг ботийг олж авсан юм. Энэ шүлгүүд миний сэтгэлийг гайхалтай татсан юм.

	Тэргүүн шугамд явж байхдаа нэг биш удаа зав гаргаж, энэ түүврийг шуналтайгаар бахархан уншдаг байв. Үйл явдлыг нь өөрийн сэтгэл, хүслээр бататгаж, олонх дөрвөн мөрт шүлгийг бүрэн цээжилчхээд газар, газарт (юуны өмнө өөртөө) уран уншдаг байв. Харин би Есенинийн шүлгүүдэд сэтгэл санаагаа хязгааргүй өгч, тайван байж сууж чадахаа больсон байв.

	Би дээр үеийн хүүхдийн шүлгээс нь эхэлж, номоо нэг харж, цээжилснээ нэг бодож:

	 

	Хагалсан газрын хамарласан шороо 

	Харахад уйтгартай ч юутай дотно 

	Хайрт үрсээ буурал эхчүүд 

	Харуулдан хүлээх нь юутай сайхан 

	Хайрт эх орон, гаслант нутаг минь 

	Хамгаас урд чамайгаа л гэх юм

	Хаврын цагт түр зуур ч болсон 

	Хангинах дуу чинь юутай сайхан...

	 

	гээд уншиж гарав.

	Өндөр ургасан бургастай эргээр урсах тунгалаг гол, өвсийг нь хадчихсан ногоон зүлэг, тэр талд залуу цагаан хус модод, алтлаг тариа алс хязгаар хүртэл үргэлжилнэ. Бас тэнгэр цайвар цэнхэр агаад хэсэг бусаг нимгэн сэвсгэр үүлс нүүнэ. Энэ бүхэнд ээж минь төрж, миний бага насаа өнгөрүүлсэн язгуурын дундад оросын нутаг минь санаанд бууна. Яагаад гэвэл Есенинийн шүлэгт энэ бүхэн гайхамшигтай сайхан сонстож яруу найрагчийн төрөлх хязгаартаа, тариан талбай, ногоон зүлэгтээ, оросын байгаль, хүн арддаа хэчнээн их хайртай байсныг мэдэрнэ.

	Би өөртөө бүр их таашаагдсан мөрийг сэтгэл хөдлөн, үнэндээ бахархалтайгаар гараа хөдөлгөн хоёр гурав дахин уншив.

	 

	Анир чимээгүйн дунд бодол болон 

	Ая дуу хэчнээнийг ч зохиов доо 

	Алагхан энэ газар нутагтаа 

	Амьдрах, амьсгалах азтай билээ, би 

	Эрээн цэцэг тасалж, ногоон зүлэгт тараагаад 

	Эхнэрээ үнсэн таалах аз билээ, над

	Томоогүй дүү шиг минь харин намайг 

	Толгой руу заримдаа жанчих юм, зэрлэгүүд... 

	 

	— Ээ дээ, ямар сайхан, ямар гайхамшиг вэ?

	Би гингэнэж, уулгалж, бүхнийг мартан нүднийхээ нулимсыг гартал сэтгэл уяран уншаад л байв, уншаад л байв.

	 

	... Амьдрал уу, зүүд үү, чи минь! 

	Өглөөний ариухан салхи шиг 

	Өндөр хээрээрээ давхинам, би... 

	 

	Би сэтгэл догдлон бүхнийг мартаад тэр ч байтугай архан талд минь хоёр модны хооронд намайг сонирхон харж зогссон өндөр биш нуруутай, арван долоо орчим насны ер бишийн хөөрхөн охин зогсож байгааг эргээд харчхаж ч мэдсэнгүй.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Тэрээр инээмсэглэсэн ч үгүй, царайд нь зөвхөн сониуч зан буюу эрмэлзэл тодорч байв. Гялалзсан, ногоовтор, нүдэнд нь инээдэмтэй, нэг л битүүлэг.

	Намайг ичингүйрэн зовох тэрхэн хоромд охин алга болчхов. Би жижигхэн нүцгэн хөл, өсөж томроод өөрт нь багадаж, өнгөө алдсан даашинзан доторх чийрэг, сайхан биеийг нь харж амжив. Бас тэрийг гартаа сагстай байсныг ч амжиж ажигласан юм.

	Тэрээр үнэхээр түргэн зуур харагдаад, үлгэрт гардаг шиг гэв гэнэт чимээгүйхэн алга болов. Би ер бишийн юманд итгэдэггүй нь ойлгомжтой, харин тэрээр модон дотор нуугдчих шиг надад санагдав. Би өмдөө арай чамай углав. Хөлийн ороолтын даавуугаар өөрөө хийсэн богино өмдтэйгөө уран уншлага хийж байсан минь лав инээдтэй байсан биз. Би бут, модны эргэн тойрон явсан боловч охиныг ч, мөрийг нь ч олж үзсэнгүй.

	Гүн бодолд дарагдсаар эрэг дээрээ буцаж ирээд номоо нээж, дахиад л уншиж эхлэх гэсэн боловч, надад ямар нэг юм дутаад ер чадсангүй, 

	— Ямар золиг вэ? Үнэнийг хэлэхэд хэн байв аа? Тэгээд гэнэт алга болсон тэр охиныг нэг минут ч гэсэн харах юм сан гэж бодолд дарагдсанаа гүн мэдрэв.

	Би бут модны доор нуугдаж суугаад, магадгүй гараад ирэх болов уу гэж горьдож чимээ чагнана. Үнэн хэрэгтээ тэр охин яагаад энд хүрээд ирж болохгүй бил ээ?.. Тийм ээ, би ямар идчих юм уу, эсвэл гомдоох юм уу?..

	Хавар цаг болохоор шувуудын шулганаан баяр хөөр зарлана. Ногоон дээгүүр царцаа хөгжилтэй, чимээгүйхэн дэвхэрнэ. Яаж ч чих тавиад хүний хөлийн чимээг ялган сонсох арга алга.

	Би тэгснээ ойртож байгаа моторын намуухан чимээ сонсов. Хэдхэн минут өнгөрсний дараа ажиглавал «Виллис» машин гүүрэн дээгүүр аажимхан явж харагдав. Урдах суудал дээр нь нэгэн офицер яваа нь манай бригадын захирагч дэд хурандаа Антонов болохыг шууд танив. Хэрэв дэд хурандаа унтаж байгаа харуул манаа, сумангийн захирагчийг үзвэл ямар эвгүй юм болохыг түргэн зуур сэтгэж, галзуурсан юм шиг хурдан хувцаслаж, гутлаа углаад, явдал дундаа хувцсаа засаж, цамц, өмднийхөө нойтон хэсгийг сэгсэрч, өмсөөд тосгон тийш байдаг чадлаараа хурдлав.

	Би яагаад ч юм бэ бригадын захирагч өөр суман руу явах юм уу, эсвэл манай «Дож» машиныг харалгүй тосгоны эцсийг хүртэл явчихвал, би гүйгээд хүрч амжина гэж хий мөрөөдөн бодов. Ээ, халаг... гудамжинд гүйж гартал бидний байгаа байшингийн дэргэд, бригадын захирагчийн машин зогсож үзэгдэв.

	Намайг хашааны хаалга хүрч амжаагүй байтал хашаан дотроос өндөр нуруутай эрэмгий төрхтэй дэд хурандаа хичээнгүйлэн илүүрдсэн өмд, цамц, хээрийн шинэвтэр саравчтай малгай, гялалзтал тосолсон гуталтай гараад ирэв. Зүүн ханцуйнаас гялгар хар илгэн бүрээстэй хиймэл сарвуу хөдөлгөөнгүй унжина. Тэрээр гучин тав орчим настай боловч арван есөн настай надад ерийн нэг ахимаг биш, бүр хөгшин хүн шиг санагдав.

	Тэрээр жолоочдоо цааш явахыг тушаагаад, намайг мэндлэхэд дуу ч гаралгүй малгай руугаа гараа өргөн ёслоод уйтгартай харцаар түргэхэн харснаа:

	— Таныг чинь үхэр зажилчихсан юм уу?.. Илэх газар даанч алга уу?.. гээд тэрээр миний гараас номыг минь авч хоёр хуруугаараа хуудсыг шалмаг эргүүлж хараад надад буцааж өгөв.

	Тэрхэн зуур хашааны хаалгаар Витька цамцныхаа захыг товчилсоор нүдээ арчиж нойрмоглон эргэн тойрныг ажиглан, малгай ч үгүй, бүс ч үгүй, сахлаа ч хусаагүй, халтар хар нүүртэй яаран гарч ирэв.

	— Сонин юм даа! гэж дэд хурандаа дуу алдаад цааш нь: — Сумангийн захирагч үхсэн юм шиг унтаж байдаг, штабын дарга нь шүлэг уншчихсан, харин цэргүүд нь өөрөө өөрийгөө зугаацуулж байдаг! Хамгаалалт тавиагүй, ганцхан харуул гаргасан, тэр нь бас унтаж байдаг! Кино л гэсэн үг! Хариуцлагагүй!!! Санаанд багтамгүй юм!!! гэж эгдүүцэн хашхирав.

	Витька над руу гайхсан, барьц алдсан байдалтай харна. Би уржигдар шөнө тэргүүн шугамаас дөрөв орчим километр газар луу машинд биднийг ачиж явуулах үед тэрээр надад очсон газартаа харуул хамгаалалт тавьж, эсрэг талаас довтолсон нөхцөлд гүйцэтгэх үйл ажиллагааны төлөвлөгөө боловсруулахыг тушаасныг гэнэт санав. Гэвч хүмүүс ядарснаас хөл дээрээ зогсож чадахгүй, германы талаас ямар нэг довтолгоо хийх төлөвгүй (тэд хатуу ширүүн эсэргүүцэн тулалдаж, тэр ч байтугай сөрж давших оролдлого хийгээд дараа нь түр хориглолтод орсон) байв. Бидний явж байгаа тэргүүн шугам, Новы Двурын хооронд энэ чиглэлд хоёрдугаар цуваа байрласан байсан юм. Үүнд би тайвширсан, тэгээд нойр их хүрснээс нүд анилдаж, цаашид биеэ барьж чадахаа байжээ.

	Энэ бүхэнд буруутай нь яриангүй ганцхан би байсан боловч одоо энэ тухай хэлж зүрхэлсэнгүй. Бригадын захирагч өмнө нь өөрийгөө зөвтгөхийг оролдоход дургүй учир хэл ам гаргаж тэвчсэнгүй. Тэрээр энэ бүхэнд сэтгэл хангалтгүй байгаа болохоор чимээгүй байсан нь дээр гэж бодов. Буруутан нь би боловч захирагчийн хувьд гол хариуцлага өөртөө оногдоход Витька ямар ч нөхцөлд миний талаар нэг ч үг хэлэхгүй гэдгийг би мэдэж байв.

	Бид бригадын захирагчийн өмнө зогсоод л байв. Миний царай улайж өмнө нь гөлөлзөөд, гараа сунгаж хий тэмтэчнэ. Харин Витька толгойгоо гудайлгаж урагшаа дайрахад бэлхэн хэрсэн бух шиг харагдана.

	— Юу болж байгаа нь энэ вэ? Тайлбарла! гээд жаахан амьсгаа дарсны дараа дэд хурандаа, — Дайн дууссан юм уу?.. гэж тэрээр их л ноцтой байдлаар ширтэн хараад: — Тэгвэл үлбэгэр сул биетэн ч байхгүй, баяртай илтгэж байх байсан биз! гэв.

	Дахиад чимээгүй байснаа таашаагаагүй байдлаар

	— Та нар чинь дахин байлдаж чадах юм уу? Хэрэв та нарыг байлдааны эгнээнээс гаргавал та нар хэнд ч хэрэг байхгүй. Нэг нь унтаад, нөгөө нь шүлгээр уйтгараа сэргээгээд, цэргүүд нь хотын дунд гол дээр нүцгэн шалдан байж байдаг, сайхан сувиллын газар зохион байгуулж дээ, тэгээд бас лав архи ууж байгаа! гэж эгдүүцэн хэлэв.

	— Хүмүүс их зүдэрсэн, тэд амрах цаг нь болсон гэж Витька хэрэггүй юм хэлчхэв.

	— Энэ бол амралт биш ээ, харин завхрал! гэж бригадын захирагч уурлангуй загнаад, — Та нар туршлагагүй байна. Амьдралын анхны мэдэгдэхүүн ч алга. Юу ч хийхгүй зүгээр сууж цэргийг эмх замбараагүй болголоо! Нэмэгдэл хүч, техник иртэл бид байх л болно, бүтэн хагас эсвэл хоёр сар ч болж магад, Та нар ингээд цагийн сайханд эрхлээд байх уу! Та нар чинь суманг бүхлээр нь тараах нь уу! Маргаашаас эхлээд өглөө бүр хоёр цаг бүх бие бүрэлдэхүүнээрээ жагсаалын сургууль хий! Бас гурван цаг цэргийн дүрэм, тактикаар хичээл хий, өдөр бүр шүү!.. гэж тушаав.

	Хашааны гүн рүү огцом хяхтнах эвгүй чимээ сонстов. Ард байсан тариа хатаах том саравчны хаалганы далавч нээгдэж тэр харанхуйгаас саяхан салааны захирагч болсон дэслэгч, сумангийн амьд үлдсэн гурав дахь офицер Карев гарч ирэв. Үгүй тэр бас цагаа олж гарав аа, мөн! Урт хөлтэй, туранхай залуу, зөвхөн шарваар өмдтэй, хурц нарны гэрлээс нүд нь гялбаж биднийг ч харалгүй, инээмсэглэн суниаж цээжээ түхийлгэв.

	— Толгой нь эргэсэн золиг! гэж дэд хурандаа үзэн ядах байдлаар тэвчиж ядан ёжлон хэлэв. — Энэ ч ердөө кино юу! гэж тэрээр илэрхий дургүйцэн дуу алдав. Дайсан довтолсон үед дайтах төлөвлөгөө байна уу?! Байлдааны бэлэн байдлын талаар анхаарал тавьсан уу?.. гэж асуув.

	Витька нусаа татан, галзуурсан юм шиг намайг хялайн хараад туранхай шанаа дээгүүр нь татвалзана.

	— Би та хоёроос асууж байна. Байлдааны бэлэн байдлын талаар анхаарч санаа тавьсан уу? гэж дэд хурандаа давтан асуув.

	— Би нө-нөхөр дэд хурандаа, ой-ойлгооч дээ... гэж хэлээд би бас чимээгүй болчхов.

	— Төлөвлөгөө байхгүй гэж Витька шулуун зангаараа булзааруулалгүй шуудхан уруу царайлан хэлээд: — Байлдааны бэлэн байдлын талаар ч бас адилхан. Энэ бол хариуцлагагүй явдал, миний хяналт тавиагүйнх. Үүний төлөө би хариуцлага хүлээнэ, гэв.

	— Та нар даанч яав даа! гэж дэд хурандаа Витькад захирангуй, ууртай хэлээд (энэ хэдхэн үг зэвүүцлийг нь үнэхээр илэрхийлэв) жаахан байзнаснаа над руу хандаж:

	— Ингэхэд та чинь зугаацаж байдаг. Гэтэл байлдааны үед гарах шаардлагатай мэдээ, баримт бичгээ явуулсан уу?.. Оршуулгын мэдээлэл бөглөсөн үү? Бүрэлдэхүүнээсээ үрэгдэгсдийн нэрсийг гаргасан уу? гэж нэхэв.

	Би өөрийгөө гол буруутан гэж ойлгоод үг ч хэлж чадахгүй зогсож байлаа.

	— Та нарт нэг цагийн хугацаа өглөө. Харуул хамгаалалт тавь, журам тогтоо, тэгээд илтгэ! гэж дэд хурандаа тушаав.

	Тэгээд амьсгаагаа жаахан дараад үргэлжлүүлэн:

	— Хүмүүстээ аятай нөхцөл бүрдүүл, өнөөдрийн үдийн хоолыг нэмэгдэлтэй өг. Архи авч, бие бүрэлдэхүүн бүрд зуу, зуун граммыг өг, харин согтож, авгай хүүхэн ярьж болохгүй шүү.. гэв.

	Тэрээр, ердийн байдлаар «Гүйцэтгэ» гэхийн оронд гараа малгайдаа хүргэж ёслоод цааш эргэж, холдохдоо:

	— Амарцгаа! гэж зандрангуй хэлэв.

	Витька бид хоёр хөдөлсөн ч үгүй, түргэн шаламгай алхалж машиндаа суухад нь «Виллис» машин хурдаа авч, хөдлөөд тойрч алга болохыг ажиглав.

	Витька харцаа эргүүлж над руу, бас миний авч яваа Есенинийн боть руу харж уур хилэн нь бадарч, дагжин чичирч, галзуурсан юм шиг хашхирсан нь:

	— Ангаахай!!! гэв.

	Ингэж жигшин, зэвүүцэж хашхирах нь арга ч үгүй биз. Би шүлэг уншиж байхдаа албаны ямар нэг ажлыг орхигдуулж: "Хэ-х... Хэнээтэй золиг!.. Бас хөгцөрсөн, уяран гуниглагч!.." гэж би түүнээс нэг биш удаа анхааруулга авч байсан юм.

	II

	Арав орчим минут болоод би цэцэрлэг доторх ширээний ард сууж зохих бичиг баримтыг зохиов. Харамсалтай нь би сумангийн бичиг баримтыг мэдэхгүй, ер нь тэгээд хүүхэд байхаасаа аливаа бичиг сачигт дургүй билээ. Бас хоёр бичээч маань алагдчихсан болохоор хэд хоногийн өмнө арга буюу өөрөө хичээнгүйлэн бичих болов.

	Түгшүүрээр дуудагдсан хэсэг: ахлагч их бууч, дөрвөн түрүүч ирэхэд дэслэгч Карев ч хүрэлцэн ирэв. Би цааснаас нүд салгалгүй

	— Одоохон харуул хамгаалалт гарга, гурван хүснэгтээр тайлан танилцуул, бас хээрийн гал зууханд нэхэмжлэл бичиж, бригадын солилцооны цэгт машин явуул гэж мэдэгдэв.

	Миний бодлоор бол тэд дэмий юманд өөр хоорондоо маргалдаж эхлэв. Нэг салаанд арван дөрвөн хүн үлдэж, нөгөө салаанд дөнгөж таван хүн үлдсэний хоёр нь шархтсан байв. Тэд дүрэмт хувцсаа гөвж, савах, угааж, арчиж, хатаах зэрэг ажил үйлсэд бужигнацгааж байв. Шуугиант яриа үүсэхэд Витька хашхирсан чинь бүгд агшин зуур нам гүм болов.

	Витька машины дэргэд зогсоод жижигхэн толинд нүүрээ харан сахлаа хусангуут өөрөө өөртөө дуулж, тодруулж хэлбэл муухай зантай байгаагийн нь тэмдэг: цэргийн ямар нэг маршийн аяыг гонгиноно. Би өөрөө буруутан болохоо ойлгож бичиг, баримтыг яаралтай бүрдүүлж, аливаад хичээн зүтгэв.

	Тэрээр дахиад надад үг ч хэлсэнгүй, харин өөрийнхөө дагуул, сэргэлэн цовоо, ховорхон зоригтой, гэхдээ эрээ цээргүй залуу Семеновт хатуухан тушаал өгөв. Штабын машины дэргэд манаачаар тавигдсан Семенов бодлого болчихсон алим мэрж суув. Маргааш нь Витька огтхон ч юм анхаараагүй байсан атал Семенов бодсон санасан бүхнээ сэтгэл догдлон өгүүлэхэд нь уурлаж «нэг сарын хугацаагаар гал зууханд төмс цэвэрлэгчээр» тавив.

	Зайлшгүй чухал шаардлагатай захирамжууд гаргаж, салааны захирагчдаа явуулаад, дахин мэдээлэл дээрээ ажиллаж байтал хангинасан сайхан польш дуу сонстов. Тэгээд би голын эрэг дээрх модон дотор цухас үзэгдсэн тэр охиныг санан сэтгэл хүчтэй догдлон харав.

	Тэрээр цэцэрлэгийн дотуурх жим замаар гартаа нэхмэл сагсаа хаялан, нар салхинд борлочихсон жижигхэн хөлөөрөө бараг л бүжиглэх шахам, цовоо сэргэлэн гунхалзан ирж явахдаа биднийг огтхон ч ажиглахгүй, ямар нэг хөгжилтэй дуу аялна.

	Витька өглөөний цайгаа ууж дуусаад зүсэм талх амандаа хийхдээ тэр охиныг алмайран харав.

	— Энэ хэн бэ? гэж талхаа зажлангуут нэлээд барьц алдан Семеновоос асуув. Охиныг байшингийнхаа цаагуур ормогц:

	— Семенов оо, энэ чинь хэн юм бэ?

	— Юу хэн бэ? гэж хэмээн Семенов гомдонгуй хэлээд, — Энэ чинь эзэгтэйн охин байхгүй юу... гэв.

	— Асуудал тодорхой болов гэж Витька яаралгүйхэн өгүүлэв.

	Тэр жижигхэн польш охин ямар сэтгэгдэл төрүүлснийг түүний царай зүс, дуу хоолойгоор нь ойлгоод, тоглоом биш үнэндээ миний урам хугарав.

	Хамаг учир нь Витька надаас ахмад, надтай зүйрлэшгүй сэргэлэн цовоо, буурь суурьтайд байгаа билээ. Тэрээр аль хэдийнээс эмс хүүхнийг мэднэ. Түүгээр ч барахгүй өөрийгөө охид хүүхний сэтгэлийг булаагч, долорсон эр хүн гэж үздэг юм шиг надад санагддаг билээ.

	— Эр зоригоор тосгоныг авна. Эрээ цээргүйгээр эмс хүүхнийг авна гэж тэрээр тоглоом тохуугаар биш, учиртайхан ярьдаг юм. Тэгэхдээ ер нь хэнд ч үл ойлгогдох, нууц зүйлийг мэдэх гэсэн байдал Витькагийн царайд илэрдэг. Түүнийг нь би ч, тэд ч хэзээ ч эргэцүүлэн тунгааж байсангүй.

	Ийм үгийг хаанаас сонсож, хэнээс өвлөж авсныг бүү мэд, гэхдээ ингэж ярихаар нь би өөрийн эрхгүй итгэдэг байв.

	Энэ олон жил өнгөрөхөд Витька тийм хүүхэмсэг байгаагүй, бас тэгээд эрээ цээргүй байж ч чадаагүй, энэ бол тэрний зан араншин биш гэдэг нь тодорхой. Харин дайны замд тохиолдсон ганц бие хоёр, гурван хүүхэнтэй уулзаж хялбархан амжилт олсноос толгой нь эргэж, эр хүний өөртөө эрдэх илүүц занд хүргэсэн биз. Тэгэхэд нь би энэ бүхнийг тоогоогүй, эрэмгий зоригтойд нь итгэж, ямар ч үед эрхэмлэн хүндэтгэж байв. Ийм болохоор надад таашаагдсан тэр охиныг хараад өөрт нь аятайхан санагдсанд амь тэмцэн, урам хугарах хэрэггүй гэж бодож билээ.

	Витька миний хүссэнээр бэлэн болсон мэдээ, бас эзгүйд нь явуулж болох нэн яаралтай мэдээнд зориулсан хэдэн цэвэр хуудсан дээр ууртай нь аргагүй гарын үсэг зураад анги руугаа яваад өгөв.

	Витька хэдэн цагийн дараа, бүр үдээс хойш ирэв. Энэ хугацаанд би огтхон ч хөдлөлгүй цаасны ард сууж туршлагагүйтэн будилж, зарим баримт бичгийг дахин хуулж байж арай гэж хоёр мэдээг мотоциклчоор бригадын штаб руу явуулж, бас хариу захирамж аваад, таван хүснэгт яаралтай танилцуулах, бас «цэргийн нууц» дахь дайсныг эсэргүүцэх хамгаалалт» ХЭХ «хими эсэргүүцэх хамгаалалт», ТЭХ «Танк эсэргүүцэх хамгаалалт»-ыг хадгалах, далдлах бүх арга хэмжээг боловсруулах зэргээр тун ч цөхрөнгөө барав.

	Штабаас дарж байгаа бичиг баримтыг боловсруулах ёстой сумангийн ихэнх хүмүүс нь байлдаанд амь үрэгдэж, дөнгөх болов уу гэмээр гурав, дөрвөн хүн үлдсэнээс ганцхан над дээр овоологдож би өөрийн хүч чадал, бүх л боломжоороо зүтгэв. Бичиг цаасанд дадаагүй болохоор гар чилж, толгой өвдөж, сэтгэхээ больж би чадахгүй нь гэж бодовч юу ч хийхгүй байж болохгүй болохоор аль нэг байлдагч буюу ахлагчийг өөртөө авч туслуулах гэвч нууц ажилд тэднийг оруулах болдог. Витька, бас Карев ч сумангийнхаа хүмүүстэй ажилтай байдаг.

	Сэтгэлдээ тэдэнд баахан атаархаж, голын усанд сэлж, наранд шарах ч юм уу, эсвэл модны захад адуу малын янцгаах чимээнд боть номтойгоо тэнүүчилж биеийнхээ чилээг гаргахыг би хэчнээн мөрөөдөвч хүлээтэй юм шиг суугаад, ихэнхийг нь дахин үйлдэж бичсээр зүдэрч байв. Энэ үед Зося нэртэй жижигхэн польш охин ээждээ, гэр орныхоо ажилд тусалж явна. Тэрний танил дуу байшингийнхаа дэргэд ч, ногооны талбайд ч, миний дэргэд тун ойрхон, архан талд ч, аль нэг хажууханд ч сонстоно.

	Зосяг цэцэрлэг дотор миний нүдний өмнүүр дуулан, модны мөчир доогуур, сурмаг тонгойгоод алхах эсвэл гүйж явах бүрийд би өөрийн эрхгүй турьхан биеийнх нь хойноос дагуулан харж, харцаараа үдэн гаргаж өгдөг боловч, нүдээ бэлчээж, сэтгэлээ үймүүлэхгүй гэж өөрөө өөртөө ам өглөө. Гэсэн ч нэлээд хугацаа өнгөрсний дараа тэр охин дахиад л гараад ирнэ, нөгөө бүх үйлдэл ч давтагдана.

	Зосягийн ээж, хатагтай Юлия бол буурал үстэй, нас дөчин тав орчим, залуувтар царайтай, сайхан сэтгэлтэй, харин нүд нь бөлцийж зүдэрсэн байдалтай, байшингийнхаа сүүдэрт юм угааж сууна. Тэгснээ охинтойгоо хоёулаа ногооны талбай руу явж, тэндээс тэдний намуухан дуун сонстоно. Зося хөнгөн шалмаг хөгжилтэй, ээж нь удаавтар хөдөлгөөнтэй, чих нь хатуувтар ажээ.

	Үд дунд Юлия авхайтан бараг л ваараар дүүрэн буцалсан сүү авч ирж, ширээн дээр тавиад, нэг юм хэлэв. Би урьд нь цээжилсэн «бардзо дзенкую» (их баярлалаа) гэдэг үгээ хэлээд хатагтайг явмагц, талаас илүүг нь Витькадаа үлдээгээд өөрөө амтархан уув.

	Витька ердийн заншлаараа хөгжилтэй, ядарч зүдэрсэн шинжгүй, ажиллах хүсэл мөрөөдөлтэй буцаж ирэв. Өглөө ямар нэг юм болоогүй, бригадын захирагч миний буруугаас болж өөрийг нь загнаагүй юм шиг тэр баяртайгаар над руу ирж, ширээн дээр минь боловсорсон шаравтар өнгийн хоёр алим гаргаж тавив. Хэн нэгэн дайлахад нь надад өгөх гэж авч ирсэн нь лавтай. Намайг алимаа идэж байхад тэрээр явган суугаад ярьж гарсан нь.

	Сумангийн гал зууханд ахиухан үдийн хоол хийлгэсэн чинь гээд инээмсэглэж, манай зарим нь үдийн хоолондоо ч ирсэнгүй, энд хоол унд элбэг юм. Цэргүүд тогоотой хоолоо ч бардаггүй шүү гэв.

	Витька маань өөрийн дуртай хоол сибирийн банш захиалж, Семеновыг мотоциклоор мах, гурилд явуулаад, өөрөө гутлынхаа шороог гөвж, эзэгтэйтэй нь танилцахаар тариачны байшин руу орчхов.

	Таван минут орчим болсны дараа би тэрийг хашаан дотор хураалттай түлээний дэргэд суран бүс, цэрэг цамцаа тайлж хаячхаад түлээ, мод хагалж байхыг харав.

	Тэрээр шаламгай хэтрүүлэхгүйгээр хэлэхэд баавгайн хүчийг өөртөө агуулсан өргөн цээжтэй, бас балчир наснаасаа хөдөөгийн аливаа ажилд дадсан болохоор хураалттай жижигхэн түлээг самар цөмж байгаа юм шиг хурдан шалмаг хагалчхаад, хатагтай Юлияд хагалсан түлээг дөрвөлжлөн хураахад нь тусалж байв. Тэгээд Семеновыг хүлээж, түлээн дээр суугаад, өөрийнхөө гитар хөгжмийн утсыг аяархан дарж анхааралтай, чин сэтгэлээсээ хөглөж байв.

	Энэ гитар хөгжим нь Витькагийн бахархал, маш үнэтэй тоглоом юм. Яагаад гэвэл германы генералын хээрийн бэхэлсэн байрыг эзлэн авахдаа олж авсан юм. Гитар нь танан шигтгээтэй, хээнцэр тансаг, тоглолтын хөгжим бөгөөд Венийн алдартай дархан Леопольд Шенкийн өөрийн нь гараар хийгдсэн юм. Тэрний овог, нэрийг шагналын гурван медальтай нь хамт гитарын доод хэнгэрэг, дууны хоолой дээр алтаар сийлсэн байв.

	Витька гоё сайхан дуутай энэ ховорхон хөгжмөө хэтэрхий үнэрхэж, нөхөрсөг уулзалтад тоглох үедээ найзынхаа гар дээр өгөх ч дургүй байдаг юм. Тулалдааны үед хөгжмөө тусгай саванд хийж цоожлоод гадуур нь цэргийн олзны хөнжлөөр ороож нэмэлт хамгаалалт хийгээд сумангийн аж ахуйн агуулахад хадгалуулдаг юм.

	Семеновын авч ирсэн махыг Витька сайшааж байхыг нь би сонсов. Цаг хэртэй болоод бичиг баримтад гарын үсэг зуруулахаар нөгөөх байшинд орвол үдийн хоолны бэлтгэл ажил ид оволзож байв.

	Хатагтай Юлия өргөст хэмх, луувангаар цөцгийтэй зууш бэлтгэж, Витька өөрөө Семенов, Зося хоёрт зааварчлан банш хийж, ил нөхөрсөг, урагштай харагдав. Ваарласан том зуухан дээр ямар нэг юм шарагдаж жигнэгдэж байгаа бололтой.

	Зося жижигхэн хэрчигдсэн гурилыг дугариглан маш нимгэн элдэж, харин Семенов махыг нь машинаар хоёр гурав дахин их л нямбайхан гаргаж өгч байв.

	Витька хөлсний цэвэрхэн алчуурыг тогоочийн малгай болгон боочихсон туслагч нараа амжин харж зааварлаж, шамдуулж, зоригжуулан, өөрөө хамгийн хэцүү, хариуцлагатай ажлыг хийж байв. Тэрээр халбаганы үзүүрээр жижигхэн хэсэг мах шаламгайлан өлгөж аваад, хавтгайлсан гурил дээр тавьж, ийм янзаар хэд хэдэн үе бэлтгээд гурилын захыг хурдан, шалмаг чимхэнэ.

	Би байшинд орох ч гэсэнгүй, Витька миний авч очсон баримт бичгийг цонхны тавцан дээр тавьж, гарын үсгээ зураад, сонирхсон нь:

	— Дахиад олон байна уу? гэв.

	— Боллоо гэж би ам нээхдээ, нүднийхээ булангаар Зосягийн гарын хичээнгүй хөдөлгөөнийг сэмээрхэн ажиглав.

	— Чи ажлаа дуусга! гэж тэрээр захирамжлаад, цагаа харж, албан ёсоор шогчлон мэдэгдсэн нь: — Арван зургаан цаг гучин минутад нэмэгдэлтэй үдийн хоол болно. Жагсаалын хувцас, ирц, офицерын бие бүрэлдэхүүн бэлэн байлга! гэж хэлээд хөгжилтэйгөөр гараа толгой дээрх алчууртаа хүргэн ёслов.

	III

	Сэрүүвтэр том тасалгаанд баярын байдлаар идээ будаа засаж ширээний ард гэрийн эзэд ч, зочид ч суучихсаны дараа хамгийн сүүлд нь би оров. Карев, Семенов хоёроос гадна намайг урьсан байжээ. Хатагтай Юлиягийн үеэл ах туранхай, бүргэд шиг доош махийсан хамартай, сахалтай, нар салхинд борлосон царайтай өвгөн Стефан хоёр авгайн хамт гурвуулаа ирсний нэг нь улаавтар үстэй, бүхэл оройн турш үг ч дуугардаггүй, инээдэг ч үгүй, биднийг итгэл муутай ширтсэн, илэрхий сэрэмжтэй хөрш авгай, бас Ванда гэдэг зассан хөмсөгтэй, бадируун биетэй, том түхгэр цээжтэй залуухан сайхан хүүхэн байв.

	Витька албан тушаалын хувьд ширээний голын байр эзэлсэн байв. Хажууд нь хатагтай Юлия, нөгөө талд нь Стефан суужээ. Намайг ороход өвгөн Германы эзлэлтийн үед хэцүү амьдарч байснаа уруу царайлан ярина. Германчууд Новы Двурт олон удаа орж ирээгүй мөртөө орон байшин, тарианы саравч, газар доорх хадгаламжийг онгичиж эд юм, зарим идэш уушийг нь аваад явчихсан гэнэ. Нэг жилийн өмнө гэнэт тосгоныг бүсэлж байгаад арван долоогоос тавин таван насны бүх эрэгтэйчүүдийг туугаад, адуу малыг нь нэгийг ч үлдээлгүй шунахайран аваад ухран зугтсан гэв.

	Дээрэмдлэгийн саяхны нэг ул мөр Стефаныг бусдаас илүүгээр түгшүүлсэн бололтой.

	Одоо яах вэ, аан? Газраа хагалахад ч, түлээ авч ирэхэд ч морь байхгүй. Ингээд сөнөх үү?.. гэж тэр өвгөн Витькагаас сэтгэл зовнин асуув.

	Өвгөн оросоор чөлөөтэй, жаахан аялгатай ярих агаад хэрэгтэй газарт нь ардын цэцэн, эртний зүйр үгс, наргианы хэллэг оруулан ярина. Ярианы явцад би тэрийг олон жилийн өмнө оросын армид алба хашсан, бас манжуурт Японтой, арваад жилийн өмнө Галицийн аль нэг газарт Германтай байлдсан болохыг мэдэв. Ярианыхаа завсар бусдынхыг тэр өвгөн шууд орчуулна. Ер нь ширээний арын яриа гол төлөв өвгөний тусламжтай өрнөв.

	Би Стефан, дуу гардаггүй нөгөө польш эмэгтэй хоёрын хооронд сул суудалд Карев, Зося хоёрын өөдөөс харан суулаа.

	Зося богино ханцуйтай, өнгөлөг гоё цамцтай байв. Тэрээр хүзүүндээ цамцны дотуур задгай энгэр дээр мөнгөн гинжээр жижигхэн загалмай зүүжээ. Үнэндээ гэхэд цамц, хүзүүний зүүлтийг хожуу харсан юм. Эхний үед жаахан халж, зориг ортол Зося руу харж зүрхлээгүй юм.

	Ширээ дайны үе гэхэд баян тансаг, тэгэхдээ бүр хооллох хүсэл төрүүлэхүйц зууш, өргөст хэмхтэй таваг, цөцгийтэй дүүрэн багвар, хачиртай гахайн өөхтэй хоёр таваг, дөнгөж сая гал дээрээс жигнээд гаргасан шинэхэн төмстэй маш том таваг, манай армийн зүссэн талхны том овоолго, бас эзэгтэйн гэрийн зууханд болгосон жигнэмэг, хөөмөл талх өрөөтэй байв. Витькагийн бариад зогсож байгаа хоолны ноён нуруу болсон банш бас бий.

	Уух юм ч бас хүрэлцээтэй: бимбер гэдэг аятайхан үнэртэй маш хатуу нэрмэл архитай гүцнүүд, бид дөрөвт зориулан Семеновын авч ирсэн хагас литр архи, хүрэн хөөстэй шар айраг бүхий өндөр лонхнууд байв. Каревын арын шүүгээнд Витькагийн гайхамшигт гитар хөгжмийг хүндэтгэлтэй байрлуулжээ. Түүнээс жаахан дээр хананд хэдэн гэрэл зураг өлгөөстэй харагдана. Тэгээд би польшийн цэргийн дүрэмт хувцастай хоорондоо ихэд төсөөтэй хөгшин залуу хоёр хүний адил хэмжээний хоёр том зургийг онцлон анхаарав.

	Витька бимбер архинаас өөрийнхөө ба Стефаны шилэн аяганд хийгээд гүцийг Каревт өгч намайг миний бие тааруу байгааг зэрвэс хараад хундаганд минь жаахан архи дусаав.

	Энэ бол тийм биш ээ. Би ерөөсөө архинд дургүй, тэгээд бас ууж чаддаггүй. Тэрээр намайг согтоно гэж лав айж байгаа юм.

	— Польшийг чөлөөлсний төлөө! гэж тэрээр гар дахь аягатай архиараа хундага өгөв.

	Бид ууж, зуушнаас идэцгээв.

	Би өлсөж байсан боловч, ойрд хэрэглээгээр төсөөрснөөс халбага сэрээгээ буруу барьснаа мэдэж бусдаас нэрэлхэн амаа тамшаахгүй байхыг хичээж зуушийг жижигхэн зүсэм хэсгээр удаан, болгоомжтой идэв.

	Стефан яриагаа үргэлжлүүлж, германы үед ямаршуу амьдарч байсан, тэд яаж цөлмөж байсныг өгүүлнэ. Витька жигнэсэн төмсийг амтархан идэх зуур өвгөний үгийг сонсохдоо үгийг нь таслахгүй хэр нь онц сонирхохгүй байна гэж надад бодогдов. Бид Смоленск Беларусыг дайран өнгөрөхдөө нурсан хот, шатаж үнсэн товрог болсон тосгон, бүхэл бүтэн тойрогт идэх үхэр байтугай, амьд муур ч байхгүй, тийм үгүйрэл, хоосрол болсон баруун Беларусыг бодвол Польшид ч харин тийм их сүйрээгүй, харьцангуйгаар үлдсэн юмаараа баярлан гайхмаар санагдана.

	Витька Польш хүний хэлэх дуртай «ноён» гэдэг үгээр өөрт нь хандахад тэрээр үл тэвчиж энэ талаар ойлгуулж амжив. Стефан Витькад ч юм уу, бидний хэн нэгэнд ч хандахдаа «нөхөр офицер» эсвэл ердөө «нөхөр» гэж ярина.

	Ялихгүй жаахан архи уусан маань намайг зоригжуулсан юм уу, бүү мэд нэмээд бас хоёр аяга орчим нэрмэл хатуу архи уусан чинь бие жаахан чөлөөтэй болж, зориг орж, удалгүй бүр Зося руу ширтэж эхлэв.

	Үгүй, би эндүүрээгүй, тэрээр миний сэтгэл зүрхийг огтхон ч эзэмдээгүй... Гэсэн ч энэ жижигхэн охин бүхний зүрх сэтгэлийг булаам үзэсгэлэнтэй ажээ. Тэрний цовоо сэргэлэн, хөөрхөн царайг эмэгтэй хүний гоолиг тэгшхэн бие ч, дууны эгшигт өнгө ч, гялалзсан харавтар нүд нь ч, юутай ч зүйрлэшгүй агаад, тэрээр хөхин баясаж, хүсэн мөрөөдсөн сониуч байдлаар биднийг харна.

	Зося энгийн чөлөөтэй, эзэгтэйд зохицсон байдлаар өөрийгөө авч байв. Ээждээ тусалж, зочдыг дайлж, нөхөрсөг байдлаар инээмсэглэн, гал зуух руу сав суулгандаа гүйж, бас бимбер гэдэг нэрмэл архинд уруул хүргэж, хааяа үрчийн байж дуслаар амсана. Тэгээд сонирхож байгаагаа нуулгүйгээр Стефаны оросоор юу ярьж байгаа, эл яриа бидэнд ямар сэтгэгдэл төрүүлж байгааг ойлгохыг хичээж байгаа мэт их л анхааралтай сонсохдоо эмэгтэй хүний уян хатан хөдөлгөөнөөр элгэн хүрэн өтгөн үсээ үе үе янзална.

	Заримдаа Зосятай харц агшин зуур тулгарахад би өөрийн эрхгүй сүрдэн дагжиж байхад тэрний нүдэнд шагнаж урамшуулсан, өөр бас догдолсон тайлбарлаж боломгүй эрхлэнгүй харц тодрох нь над руу энэ минутыг хүртэл намайг хэн ч, хэзээ ч ингэж харж байгаагүй шиг санагдана.

	Ленинградын нэгэн профессорын хүү Карев бол бидэндээ хамгийн юм үзэж, нүд тайлсан нь болохоор охиныг хэзээний наалинхайтан эргүүлж, Зосягийн таваг дээр нь зууш тавьж талхаар дайлж, шар айраг аяганд нь хийж өгч байв. Би Каревыг ажиглаад дуурайхыг бодож, Вандын таваг дээр том халбагаар хэсэг зууш нэмэхэд тэрээр түргэн зуур хөгжилтэйгөөр бахдан уулгалж «Дзенкуе! Не...»! (Баярлалаа зүгээр) гээд зангаагаар эрс татгалзаж байгаагаа илэрхийлж, над руу эгцлэн харахад нь ичихдээ би цөцгийтэй өндөр гүцийг авч арай л хөмөрчихсөнгүй тэгээд бусдын хэрэгт оролцохоо болъё гэж өөртөө ам өгөв.

	Витька жирийн хүмүүстэй ердийн байдлаар амархан ойртдог, тэгэх тусмаа хөдөөгийн хүмүүстэй бол улам ч хялбархан үг хэлээ ололцоно. Энд хагас цаг өнгөрөхөд хэд хэдэн аяга бимбер ууж, тэрээр Стефанд бүр танил талын хүний ёсоор «чи» гэж хандаж өөрсдийн нь тарьсан хатуу тамхийг баагиулж, чанга чанга инээж, алиалж, өвгөнийг өөриймсөг итгэсэн байдлаар Степа гэж дуудна.

	Карев бидний нэг адил польш хэлээр гуч дөчхөн үг мэдэж байгаа мөртөө хомсхон үгээ дээд зэргээр ашиглан Зосятай ярих гэж оролдоно. Зося үгийг нь хөгжилтэй, жаахан залирхгаар инээмсэглэн сонсож, хазгай хэлэхэд нь хөхрөн, дүрсгүйтэж хурдан шалмаг лавлан асууна. Харин Витька бараг юу ч ойлгохгүй мөрөө хавчиж, тун ч инээд хүрмээр хачин маанаг царай гаргаж, бас гараа салбагануулна.

	Витька бас Стефанаар дол барьж Зосяд нэг бус удаа хандаж яриандаа шууд оруулах, дотно танилцах гэж аливаа, ялимгүй зүйл асууна. Энэ бүхнийг дурамжхан ажиглаж байхдаа, би бас Зосятай заавал ярилцах нь зүйтэй гэж шийдэв. Би өөртөө нэг давуу тал байна гэж бодов. Миний халаасанд дөнгөж саяхан бригадын штабаас олж авсан ганцхан ширхэг «Орос - польш ярианы товч толь» байгаа юм чинь, хувийн үнэмлэхийн хэртэй энэ жижигхэн ном хүмүүстэй харилцахад тус болно гэж бат итгэж байв.

	Би тэр толио халааснаасаа чимээгүйхэн гаргаж, тун сэмээрхэн өвдөг дээрээ тавиад, эхнээс нь аваад эцсийг нь хүртэл аажимхан гүйлгэж харав. Гуч гаруй богинохон бүлэгтэй агаад, тэр нь зөвхөн газар дээр төдийгүй усанд буюу агаарт тохиолдож болох үйл явдлыг хүртэл урьдчилан бодолцсон байв. Би одоо удаж түдэлгүй янз бүрийн юмны талаар өөрөө лавлаж чадна. Жишээлбэл: «нуугдаж хоцорсон герман офицер, цэргүүд хаана байгааг та мэдэх үү?» «Германчууд хаана минажуулсныг мэдэх үү. Хэлж өгөөч?..», «Аль зам дээр шатахуунтай цэсчээр зогсож байгааг түргэн зааж өгнө үү?..» эсвэл «Энэ голыг олмоор гаталж болох уу?.. Хаана?.. Танк гаталж чадах уу?..», «Хэчнээн шүхэрчин хаяв?..» «Онгоц хаана газардав?» гэх мэт. Гэтэл энэ үед ийм байцаасан асуулт надад ямар хэрэг байх билээ.

	Бүх бүлгээс «Ерөнхий сэдэвтэй ярилцлага» гэсэн хамгийн сүүлчийн бүлэг л миний хэрэгцээнд арай ойр санагдав.

	Тун их харамсалтай нь энэ бүлэгт ердөө л арван таван хэлц байгаагаас дан цэргийн биш яриа нь «Сайн байна уу?..» «Танд баярлалаа!..», «Таныг хэн гэдэг вэ?..» (Гэтэл би тэрийг Зося гэж өглөөнөөс мэдсэн билээ) «Тамхи татна уу?..» (Би тамхи татна уу гэж санал гаргахад үг бас хүрэлцэхгүй байв) «Та үнэнч польш хүний хувьд нийтийн дайсан германы эсрэг тэмцэлд бидэнд туслах ёстой...» «Ойрхон эмийн сан (эмнэлэг, халуун ус) хаана байна?..» гэх зэрэг юм.

	Би номоо мэдэгдэхгүйгээр халаасандаа хийгээд үүнгүйгээр болгоно оо гэж өөрөө өөртөө хэлэв.

	Стефан өөрийн ухаалаг, залирхаг нүдээрээ биднийг ямар хүмүүс болох, хааны армид албан хашиж явснаас хойших их ч үгүй, бага ч үгүй гурван арван жил өнгөрөхөд оросууд хэр өөрчлөгдөө вэ гэдгийг тодорхойлох, тэгээд хамгийн гол нь манайхныг юу хийх гэж байгааг тагнах, тодруулах гэсэн бололтой байнга биднийг ажиглана.

	Ялимгүй жаахан согтоод би Зосягийн тэрхүү эелдэг аашинд зоригжиж, түүн рүү нэлээд удаан ширтэж гарав. Гэтэл тэр маань намайг агшин зуур нийнтэгт оруулж хүйтэн, хайхрамжгүй, магадгүй бас бардам, ихэмсэг өнгөөр шуудхан харж байх шиг санагдав.

	Би хэрдхийж, иймэрхүү өөрчлөлт юунаас болж гарсныг өөрөө таамаглаж ч чадсангүй. Би ер юу хийсэн бил ээ?.. Илүүц юм би гаргалаа гэж үү? Магадгүй, энэ нь олон зуун, мянган жилийн турш хүн төрөлхтний илүү хүчтэй нь буурай хэсгийгээ хөтөлж ирсэн дотоод сэтгэлгээний тоглоом биш үү?.. Мэдэхгүй юм. Тийм дээрээ хүрвэл би ч тун зүрхгүй, оролцоход туршлага ч байхгүй дээ.

	Иймэрхүү тааварт дарагдан байтал хэдхэн минутын дараа Зося над руу урьдын адил хөгжил, баясгалантайгаар хариу инээмсэглэв.

	Ер нь л Зося намайг Витька, Карев хоёроос илүү байн, байн хараад, ер бишээр энхрийлсэн хүлээцтэй байгааг ажиглав. Тэгээд надтай юм ярих, эсвэл асуух гэсэн боловч үнэхээр зүрхлэхгүй байх шиг байв. Ингэж л би ажигласан, магадгүй надад тэгж санагдсан ч байж болох юм. Түдэлгүй өөрийн бүх бие, сэтгэлээрээ Зосятай харилцан бие биедээ тааламжтай байгааг ялимгүй бүрхэгдүү боловч лавтай мэдрэв. Энэ бол хал үзэж, хашир таниагүй надад цоо шинэ эхлэл биз. Бидний хооронд ямар нэг юм бий болж байгаад би бүр бараг эргэлзэхээ байлаа!

	Архинд халснаас миний ам хэл жаахан тавигдаж, анх биеэ барьж байсан байдал нэлээд дээрдэв. Ванда юм бүхэнд жуумалзаж Витька руу бүр илэн далангүй харна. Энэ нь хүүхний хувьд яриангүй алдаа байв. Витькагийн үзлээр бол эрэгтэйчүүд давшиж, эмэгтэйчүүд зөвхөн хориглолтод байх ёстой. Тэгээд ч Витька амьдралд хөдөлмөр, хүч гаргахгүйгээр зорилгодоо хялбархан хүрнэ гэдгийг зөвшөөрдөггүй юм.

	Би дахиад л ойлгомж муутай оньсогыг өөрөө тааварлав. Зосягийн хүлээцтэй юм шиг харц ердөө хэдхэн хормын дараа тун ч тааламжтай байх шиг надад санагдаж, үе, үе миний амьсгал давхцаж, зүрх хүчтэй цохилно.

	Хөдлөх цаг болжээ! Цаг үрэлгүй, одоохон!

	— Эр зоригоор хотыг авна... маанаг юм шиг бүү бай!.. За! гэж би өөрөө өөрийгөө зоригжуулав. Ингэж гэнэтхэн шийдээд ширээн доогуур хөлөө урагш явуулав. Энэхэн агшинд Карев өвдсөндөө (өвдөг нь их бууны сумны ширэмний хэлтэрхийнд шархадсан байсан юм) ярвайж, ширээний доогуур халти шагайж, юу ч ойлголгүй над руу асуух байдлаар харав.

	Би ч энэ эвгүй явдлаасаа нүүр улайж суув. Харин Зося юу ч мэдээгүй бололтой. Хэрэв мэдсэн бол бишдэх байлаа. Ялимгүй хугацаа өнгөрөхөд Зося ямар нэг юм Стефанд хэлэв. Харин тэрээр инээмсэглэж над руу хандан:

	— Нөхөр та, бурханд залбирдаг уу?

	— Үгүй, яаж байна? гэж би гайхав. 

	— Таныг, гол дээр мөргөсөн гэж Зося хэлж байна.

	Аан, тэгээд л Зося намайг сонирхсон байж! Ердөө л энэ байх нь ээ?

	— Тэр чинь мөргөл биш ээ, тэс өөр юм... гээл би ичиж зовсондоо улайж, дороо уруу царайлав.

	Витька энэ яриаг сонсмогц сэтгэн

	— Өөр... тэр чинь шүлэг уншсан юм гэж тайлбарлаж, зэмлэх байдалтай над руу хараад: — За тэр дээ... гэв.

	Витька яруу найрагт дургүйдээ ингэж хэлсэн биш, тэрээр Зосягийн хэлснийг ойлгоогүйдээ л тэр.

	— Тэнэг үг! Жишээлбэл Есенин ягаан морийг хаана харсан юм бэ?! Би ч өөрөө тариачин хүн гэж Витька үнэн сэтгэлээсээ эгдүүцэн хэлээд, — Хүн үнэмшихэд бэрх юм зохиож, бодох юм! гэв.

	Стефан «шүлэг» гэдэг үг ямар утгатай болохыг мэдэхгүй юм уу, эсвэл мартсан юм уу, аажимхан давтаж хэлээд эргэлзэн мөрөө хавчив.

	— Тэгтэл Пушкин... гэж би улам дургүйцэн хэлэв.

	Витька ч энэ тохиолдлыг хоосон өнгөрөөсөнгүй:

	— Шашин сүм хийд бол хар тамхи, хөдөлмөрчдийг дарангуйлах зэвсэг, шашин, бурхны асуудлыг манайд үндсэнд нь шийдсэн. Хэрэв аль нэг газарт, ганц нэг шүтлэгтэн хүн үлдсэн бол тэр харанхуй, ухамсаргүй, хөгшид, үеэ өнгөрөөж байгаа нь тэр юм. Манай залуучууд бол тийм дэмий юмаар оролдохгүй. Зося шиг охид... гэж түүн рүү харцаараа заагаад, — Хүзүүндээ загалмайтай гинж зүүх нь ичгэвтэр юм... гэв. 

	Витька тийм ч гомдмоор юм хэлээгүй шиг л санагдсан, гэтэл Стефаныг орчуулж хэлмэгц санаанд оромгүй юм боллоо. Зося дүрсхийж, улаа бутраад энхрий цайвар ягаан царай нь агшин зуур час улаан болон, нүд нь харанхуйлан, элгэн хүрэн өнгийн сайхан хөмсөг нь хүүхдийнх шиг гомдонгуй татвалзаж байв.

	Зосяг би одоохон л уйлчихна байх гэж бодсон юм. Гэтэл тэрээр Витька руу хилэгнэж, зэвүүцсэн байдлаар харж, гэнэт цамцныхаа энгэрээр католик шашны загалмайтай гинжийг суга татан гаргаж, цамцан дээрээ зүүж, толгойгоо өлсхийн цээжээ түхийлгэв.

	Хүүхний царай, гадаад байдал, харцанд энэхэн үед хэчнээн их эмзэглэл, хэчнээн их тачаал, бардам омог, жигшил илрэхэд Витька барьц алдав. Тэрээр толгойгоо хэрэн бөхийж, над руу, дараа нь Карев руу харж «Энэ охин юу болж байгааг харж байна уу?» гэж бүгдэд сонстохоор хэлж бүх хүнд зөв ойлгохыг уриалж, эсвэл дэмжлэг эрж байх шиг санагдана.

	Хатагтай Юлия түргэн зуур, аргадсан өнгөөр Зосяд ямар нэг юм хэлэхэд Стефан ч царайгаа барайлган, намуухан боловч хатуухан аялгаар хэдэн үг хэлсэн нь лав Зосяг загалмайгаа далд хийхийг шаардсан байх, гэтэл тэрээр час улайчихсан, хилэгнэсэн хэвээр, өөрөө өөртөө бухимдсан байдалтай хөдлөлгүй сууж, зөвхөн жижигхэн цээж нь догдлон оволзоно.

	Витькаг нусаа эвгүйхэн татахад нь би ойлгож энэ чигээрээ дуугүй суугаад байвал тэр маань байж сууж чадахгүй болох нь гэж бодов.

	— Ингэхэд манай Зөвлөлт Холбоот улсад шүтэн бишрэх явдал чөлөөтэй! Шүтэн бишрэгчдийг төрийн зүгээс хүндэтгэдэг юм гэсэн Каревын дуун гэнэт сонстов.

	Карев үүнийг хэнд ч хандсангүй ердөө л том танхимд үг хэлж байгаа юм шиг чанга дуугаар өгүүлэв. 

	Зося руу Витька нүднийхээ булангаар харснаа дорхноо ухаарч, ийм үед зарчмын юм ярьснаас найр тавьсан нь дээр гэж бодсон бололтой суудалдаа займраад Стефантай талх тарианы тухай ярьж гарав.

	Хэдхэн минут өнгөрөхөд тэрээр, юу ч болоогүй юм шиг хатагтай Юлия, Стефан хоёртой баясгалантайгаар яриад бүр инээмсэглэчихсэн байв. Харин Зося тайвширтлаа мөдгүй юм шиг санагдав. Карев Зосяг инээлгэх юм уу, сэргээх гэж хөндлөнгөөс дэмий л оролджээ. Тэрээр бас л гомдсон, хатуурхсан хэвээр дуу шуу ч үгүй, Витькаг анхаарах ч үгүй ямар ч үед тэр зүг рүү харах ч үгүй сууна. Нэлээд удаан хугацаа өнгөрсний дараа Зося жаахан зөөлөрч инээмсэглэж эхэлсэн боловч, загалмайгаа авсан ч үгүй, тэр нь урьдын адил цамцны нь гадуур унжсан хэвээр байв.

	Энэ завсар Витька махны өтгөн шөлөнд баншаа чанаж, өөрөө тавгууд дээр хувааж тавиад, яаж идэхийг ч заан үзүүлж тусгай жор баримтлан цуу, гич хоёроор амтлан хийсэн хурц шүүсийг их гэгч нь цацаж өгөв. Витька үүнийг тун амтлаг хийжээ. Сибирийн банш ч гол хоол нь байв. Хариуд нь хатагтай Юлия болон бусад зочин хоол хийх урлагийг нь магтаад банштай хоёр том тавгийг удсан ч үгүй хоослов. Витькагийн хийсэн хоол надад их л таашаагдаж, би бас нэлээд хэдийг идсэн байх, гэвч чухам хэдийг мэдэхгүй байна. Энэхэн үед юун банштай мантай байлаа.

	Энэ бүх хугацаанд би Зося руу байсхийгээд л харж, тэгээд Стефанаас ч юм уу, эсвэл хатагтай Юлиягаас дутуугүй бодлогоширно. Би ч нууцхан сэтгэл, энхрийллийн улмаас Зосяг өөрөө мэдэлгүй үе үе халти харж байснаа сүүлдээ бүр нэрэлхэхээ больж, сэтгэлээ барьж ядан түүн рүү гөлрөн суув.

	Би Зосяг хараагүй байлаа ч гэсэн хором бүрд тэрний яаж байгааг мэдэрч бусдын яриаг сонсовч зарим хэсгийг нь ойлгож чадаагүйгээс дэргэдэх хүмүүс хөхрөлдөж байвал дүйвээнд нь инээмсэглэх гэж оролдоно. Гэсэн ч би Зосягаас өөр юм бодож огтхон ч үл чадна.

	Надад ийм явдал хэзээ ч тохиолдож байгаагүй билээ. Би нэг биш удаа охид, хүүхэнтэй жирийн дурлалцаж байсан боловч амьдралдаа хэзээ ч ингэж сэтгэлийн хөдлөл амсаж яваагүй юм. Тэгэхдээ анх удаа тав юм уу, зургаан настай байхдаа л нэг миний «тачаал» энэ шиг болсон байх. Сүүлчийн удаа миний нандин сайхан сэтгэл өөрийнхөө хөрш батальоны сувилагч Оленькад алдарсан юм. Тэр маань тулалдааны эхэнд хүнд шархтаж, ар талын аль нэг цэргийн эмнэлэгт байгаа. Гэхдээ Оленька миний сэтгэлийг огтхон ч ойлгоогүй л дээ.

	Би бага байхдаа гол төлөв шүлгээр ярьдаг байв. Яруу найрагчид миний бодсоноос хамаагүй илүү хурц, үнэхээр их олон санаа, хүсэл илэрхийлж чаддаг юм билээ. Одоо ч миний толгойноос шүлэг гарахгүй эргэлдсээр байна.

	 

	Хонгор минь зэрэгцээд суу!

	Хоёул өөд өөдөөсөө ширтэлцье

	 

	Ээ дээ, хэрэв би үүнийг Зосяд хэлж, уншиж зүрхэлдэг, чаддаг сан бол... гэж бодов.

	Урьдын янзаараа Витька, Стефан хоёр хоорондоо аж ахуй, тариачны аж байдлын талаар яриа үргэлжлүүлж байв. Яриа ихэнхдээ газар хагалалт, ургац хураалт, сүү сааль, тэжээлийн тухай болж байгаа нь Карев бидэнд бараг үл ойлгогдоно.

	Стефан өөр бусад тосгонд юу болж буйг сонирхож байгаад: 

	— Польшид хамтрал бий болох уу? Бүх польшчуудыг Сибирьд нүүлгэж аваачна гэж үнэн үү? гэж асуух хүртэл яриа яаралгүй айван тайван үргэлжилж байв.

	Витька Омскт төрсөн болохоор иймэрхүү ярианд дургүй, дорхноо гомдож, доромжлол гэж үздэг байв.

	— Стефан, чи, ярьж болно. Харин бүү чалчаад бай! гэж тэрээр хэрдхийн уурлан хэлээд:

	— Чи хүний амнаас бүү будаа ид! Сибирь чинь гашуун зовлон, цөллөгийн газар юм уу? Чи ямар үзсэн үү!.. Цонхоор харсан уу! Явдал дундаа харсан уу? Тийм ээ, би өөрийн төрсөн Михайловкийг танай бүх тойргоор ч солихгүй! гэж зэвүүцсэнээс царай нь барайж, дуу нь чангараад: — Танай бүх Европоор ч солихгүй!.. Бусдын амаар бүү будаа ид! Германчуудаас тэгж мэдэж авсан уу! Шившиг!.. Би иймэрхүү ямар ч юмыг үнсэн товрог болгож чадна шүү... Ойлгоорой гэв.

	Стефан мэдэгдэм согтуу байсан болохоор тайван, нөхөрсөг яриаг гэнэт эргүүлж мухардмал байдалд оруулсандаа барьц алдан элгэндээ гараа тэвэрч амандаа нэг юм үглэн уучлалт гуйж ч чадахгүй байв. Бусад нь ямар ч чимээ гаргасангүй, харин Зося Витька өөд илэрхий үзэн ядсан байдлаар харна. Нэлээд базаахгүй юм болсныг мэдэрч би ч бас чимээгүй байтал Карев дахин аятайхан цовоо сэргэлэн байдлаар ярианд оролцож:

	— Михайловкийн төлөө ууцгаах уу? гэж тэрээр хөгжилтэйгөөр санал гаргахад Стефан аягыг дүүргэж; 

	— Бас Новы Двурын төлөө! гэв.

	Би бүр нэлээд согтсон боловч Зосятой ярилцах оролдлогоо яаж ч чадаагүй болохоор зориг орохын тулд дахин уух хэрэгтэй гэж үзэж Кареваас гүцийг авч би өөрийнхөө шар айрагтай аяган дээр бимберээр дүүргэв.

	Витька хамтрал, Сибирийн тухай яриад сэтгэл нь гонсойсон хэвээр над руу гайхсан байдалтайгаар харж, лав дурамжханаар нэг юм хэлэх гэснээ шуухитнан, чимээгүй байв.

	Энэ өдрийг хүртэл нэгмөсөн ийм их архи уух хэрэг хэзээ ч гараагүй. Ингэх нь дэмий гэдэг нь ойлгомжтой. Стефан саяхан Германчууд та нарыг бодвол ядуухан хүмүүс, тэд өчүүхэн хундагаар уудаг гэж намайг доромжлон тухирсан боловч Зося байгаа нь надад нөлөөлж, би тэрэнтэй яриа дэлгэхийн учир заавал зориг орох хэрэгтэй байв. Витькагийн надад дурамжхан байдаг нь илт буруу. Тэрний бодож байгаа шиг би ямар өвчтэй, сул биетэн юм уу? гэж бодогдоно.

	Гэвч би найр тавин өгөх боломжгүй байв. Тэгээд би санамсаргүй юмнаас болж хайхрамжгүйхэн аягаа өргөж, инээмсэглэн Стефан, хатагтай Юлия руу эрэмгий харж «Сто лят, в панове!..» (Хатагтай, зуу насалтугай) гэв. Хатагтай Юлия над руу бодлогошрон уйтгартай харж, яг л миний эмэг ээж шиг гараараа шанаагаа тулж суусныг санаж байна.

	Би хүмүүсийн ярианаас бимбер гэдэг юу болохыг мэдсэн боловч ийм хатуу гэж ерөөс таамаглаагүй юм. Ёстой нэг хоолой хорсгож байна даа. Би эхлээд балгахдаа л хахаж цацан, хоолой түлэгдэн, нүднээс нулимс гарав. Тэрхэн зуур хамаг бие хачин болж, ичиж зовон биеэ арай гэж авч байв. Уг нь үлдэгдэлгүй уух гэж хэт цэцэрхэн аягыг дөнгөж суллахад Зося намайг анхааралтай, лав инээдэмтэй харж байна гэдгийг сэм ажиглан, ханиалгаж, миний зөвхөн нүүр ам төдийгүй, ууц нуруу бүх бие улайссан биз!

	Хамаг бие минь халуун оргиж, хачин эвгүй болов. Хүчтэй нэрмэл архийг толгой төдийгүй бүх бие мэдрэв. Стефан давсалсан өргөст хэмх, зүсэм талх хажуугаас өгч байдлыг ч харж ажигласан ч үгүй харин Стефан польшоор дуулав.

	Хэдхэн минутын дараа би өөрийгөө засаж залруулж болшгүй зүйл хийжээ гэдгийг ойлгов. Ийнхүү намайг энэ хорыг уулгахад хүргэв. Би бүр маш хүчтэй, яах ч аргагүй согтож, ширээ ч, хүний нүүр царай ч, эргэн тойрон байгаа бүх юм тунгалаг будангаар бүрхэж, ус нэвт харж байгаа юм шиг болов.

	Дахиад л ярианы дэвтрээ гаргаж, хуудсыг нь эргүүлж эхлэв. Тэгээд энэ ном ашиггүй гэдгийг би санаж халаасандаа буцааж хийв. Толгойд минь нэг юм үл мэдэг шуугьж эргэлдэвч, нэг л бодол гарч өгдөггүй. Би ямар ч л гэсэн Зосятой ярих ёстой. Зося миний яриаг тэртэй тэргүй ойлгохгүй гэдгийг санаж, Стефаныг өөртөө татахын тулд, гараас нь барьж, бас алгыг нь чанга атгаад, нэлээд шаардангуйгаар

	— Та орчуулж өгөөч! гээд гараараа ширээ цохиж, бүхэнд хандаж, — Чимээгүй ээ! гэж хашхираад Стефаныг сүрдүүлэхийн тулд гарыг нь улам чанга базаж хачин чанга дуугаар:

	 

	Хонгор минь зэрэгцээд суу!

	Хоёул өөд өөдөөсөө ширтэлцье...

	Сэргэлэн чинийхээ даруухан харцнаас

	Сэтгэлийн чинь нууцыг мэдрэхийг хүснэм!

	 

	гэж уран уншихыг оролдов.

	Стефан амаа ангайж ч чадалгүй, тээнэгэлзэн инээмсэглэж, над руу харна. Нөгөө талаас Семенов чих дүлийртэл хөхөрч, бас хэн нэг хүн инээв.

	— Тултираа!!! гэсэн Витькагийн хилэгнэсэн дуу тэрхэн зуур чихэнд хадаад: — Бас ууж ч чадахгүй! Зөвлөлт Холбоот Улсынхаа нэрийг бүхэлд нь гутаах нь!.. Чамайг аваад явахаас биш дээ!? гэв.

	— Ү-ү-үгүй гэж толгой зангаж, шийдэмгийхэн хэлэв.

	Одоо надад далай ч өвдгөөр татамгүй жаахан санагдана. 

	Би Зося руу харсан боловч сайн харж чадсангүй, нүүр нь хоёр харагдаж, далбилзаад бүдгэрээд явчхав. Миний бие халуу оргиж, дөнгөж хагас минут хэртэй болоход намайг ямар нэг юм өдөн хатгаж эхлэв.

	Би биеэ тэнцүүлэн босож, гуйвж дайвж, юм хум тэмтэчсээр хаалга руу очив.

	Карев намайг пинд гүйцэж ирээд, дутуу тэвэрч шатан дээр гаргаж өгөв. Энэ нь надад эвгүй санагдаж, би этгээд цааш нь түлхэв.

	— Би таныг хүргэж өгье... 

	— Ү-ү-үгүй! Өөрөө! гэж би ууртай чангаар хэлэв. Гэтэл тэрээр дуулгавартай нь аргагүй яваад өгөв.

	Би шатан дээр зогсоод, цэвэр агаар чөлөөтэй амьсгалж, тэдэнд бүгдэд нь гомдсон боловч «За яах вэ, тэднийг чөтгөр аваг!» гэж бодоод алхтал шат руу унаж, нүүрээрээ ямар нэг юм мөргөж авав.

	Тэгснээ би тариа хатаах саравчны ард байгаа бололтой, хэн нэг хүн, Семенов намайг сугадан авч зэвүүцсэн байдлаар хэлсэн нь:

	— Хэ, хорондоо шүү! Бүтэн аягаар гудраад... гээд миний толгойг доош бөхийлгөж, аманд хуруугаа хийгээд намайг огиход алчуур гарган арчиж, шаардангуй хэлсэн нь:

	— Хийжүүлсэн ус уух хэрэгтэй. Нэг аягаас илүү болохгүй, өмдөө норгоно... гэв.

	 

	▼

	 

	Тариа хатаах саравчинд тэвэр өвсөн дээр унтаад бүүр орой ухаан оров. Саравчны том хаалганы зүүн далавч нээлттэй байв. Ердөө миний өмнөхөн цэцэрлэгийн дээр сар тогтуухан, энхрийлэлтэй харагдана. Харин цаана нь хар хөх тэнгэрээр цацагдсан хэдэн арван одод гялалзан сэтгэл хөдөлгөнө.

	Миний дэргэд гурав, дөрвөн нохой сүүлээрээ шүргэх шахан, намайг өчүүхэн ч тоосон шинжгүй ямар нэгэн юм чирч байв. Аман дотор эвгүй амтагдаж, толгой өвдөж задрах гээд, гар хүзүү, нүүр тэр ч байтугай гадуур цамц өмдний дотор бүх бие хачин загатнаж, халуун оргиод байгаа нь би лав нохой бөөсөнд хазуулж дээ.

	Ганцаардсан, гургалдайн хожимдсон дуун алс тэртээгээс сонстож тариачны байшингийн дэргэд Витькагийн гитар хөгжмийн дуу хангинаж, хөлийн чимээ шажигнан, хөгжилтэй дуу, инээлдэх дуулдана.

	Илэн далангүй хэлэхэд Витька хөгжмөө тааруухан тоглож байв. Бахь байдгаараа л түүний тоглолт маш энгийн бөгөөд бараг л нэг янзын давталт хийнэ. Тэрээр зургаан утастай гитараас л болж байна. Эх орныхоо үйлдвэрийн долоон утастай гитараар тоглож дадсан юм шиг юм тайлбарлана. Бас тэрээр онц авьяасгүй атлаа дуулах дуртай билээ. Гэвч энэ нь надад таашаагдаж, миний хайрыг татдаг юм.

	Одоо тэрээр дуулсангүй, харин ямар нэг вальстай төстэй юм хангинуулж, тэнд байшингийн дэргэд хүмүүс бүжиглэцгээнэ. Зося бас, лавтайяа бүжиглэж байгаа биз. Үнэнийг хэлэхэд хөгжилтэй байлаа, Зося ч бас адилхан байгаа байлгүй, за яах вэ тэгж л байг, тэгж л байг... 

	Өрөвдөх ч үгүй, урих ч үгүй, уйлах ч үгүй гэж би өөрөө өөрийгөө итгүүлж:

	— Өнгө цагаан утаа шиг өнгөрөөд явчихна.

	Би хэвтээгээрээ инээд, хөлийн чимээ, дуу хөөр сонсож, зөвхөн зүрх сэтгэлээрээ шаналах төдийгүй, хорон муу нохой бөөс хүртэл гал шиг хамаг биеийг минь түлж зовооно.

	Удсан ч үгүй Карев хөлөө жаахан чирч, аяархан алхсаар хүрч ирэв. Тэрээр дэнлүүгээр гэрэлтүүлж, намайг хараад ер бишийн нэлээд согтуудуу хоолойгоор хэлсэн нь:

	— Чи унтаагүй байгаа юм уу?.. Агаарт явъя. Энд нохой бөөс дүүрэн. Таныг идэхгүй байна уу? гэв.

	Би нохой бөөсөнд хайр найргүй идүүлчихсэн хэр нь гомдол, зөрчлийн эмзэглэл надаас бас л арилаагүй байв.

	— Үгүй! Би хаашаа ч явахгүй гэж толгой минь аймшигтай өвдөж байгаагаа мэдэрсэн боловч шуудхан хэлэв.

	Карев уг нь үг дуу цөөнтэй, өнөөдөр халснаас үг нь олширч, шинелиэ өвсөн дээрээс авч сэгсрээд үргэлжлүүлэн хэлсэн нь

	— Манай сумангийн захирагч ер нь сайн эр шүү! Энгийн мөртөө эрэмгий зоригтой гэж!.. Хүний сэтгэлийг татах их хүчтэй байна гэдэг маш чухал чадал! Та ажигласан уу, түүн рүү хүн бүр л баясгалантай, энхрийлэн харна! гэв.

	— Тэгээд л гүйцээ юу?

	— Чин сэтгэлээсээ тангараглая. Үнэндээ хөгшин ч, залуу ч цөм л! Харин тэрээр Стефантай хоёр удаа үнсэлцсэн... Самбаатай эр хүн, юу гэх вэ! гэж Карев бахархан дуу алдаад: — Тэрээр дан бимбер лав л литр илүү уусан, хэвээрээ л байх юм... Тэгэхэд би дөнгөж дангаж хөл дээрээ явж байна... Тэрний хязгааргүй зөв шүү. Хэн хүчтэй, зоригтой нь хүүхнүүдэд таалагддаг гэдгийг та мэднэ биз! Улайм цаймдаа хүртэл итгэлтэй зоригтой шууд дайраад л!.. Гэтэл та бид нар амжилт олохын тулд хэтэрхий боловсон зан гаргаад л ямар ч хэрэггүй боловсон зан... гээд, тэрээр бодол бодон, гомдонгуй санаа алдаад: — Ямар ч хэрэг алга даа! Тэгээд та ойлгоно уу! Эмэгтэйчүүдэд ч дайчин давшингуй арга л чухал юм. Жаахан хязгаартай, бүдүүлгээр шуд дайрах л хэрэгтэй юм гэж тэрээр гараа зангидан дохив.

	Эцэг минь үе дамжсан ажилчин, ээж маань ядуу тариачнаас гаралтай, нэхмэлчин, би өөрөө боловсон сэхээтэн ч болж амжилгүй, сургуулийн ширээнээс шууд дайнд явсан гэх зэргээр нэлээд зүйлийг тайлбарлаж лавтай чадах байсан боловч ярих хүсэл надад төрсөнгүй.

	— Харин би хэн нэгэнд таалагдах зорилго өөртөө тавихгүй билээ. Тэгэх тусмаа хүүхнүүдэд. Энэ нь одоохондоо намайг зовоогоогүй байна... гэж арай ядан хэлснээ би өөрөө дөнгөж ажиглав.

	IV

	Намайг үүрээр сэрэхэд толгой нэг л хачин хүндэрчихсэн, өчигдөр оройн явдал, согтуурч, хүүхдийн тэнэг зан гаргасандаа ичиж, зовж билээ. Уруу царайлсан юм босож, машины дэргэд нүүр гараа угааж байхдаа жижигхэн толинд хамар, хацар дээрээ ув улаан шалбархай байхыг харж, тун ч барьц алдаж гутрав. Гэсэн ч харамсах, хэн нэгнээс гэмшээд ч хожимдсон тул өглөөний цайгаа ч уулгүй би тэр дороо ажилдаа оров.

	Витькаг босоход би дайсны довтолгооны эсрэг хамгаалалт, хилийн эсрэг хамгаалалт, өнгөлөн далдлах арга хэмжээний тухай мэдээгээ бүр хийж дуусчхаад, түүнд өгч гарын үсэг зуруулаад, мотоциклчиноор бригадын штаб руу явуулав.

	Машины дэргэд Витька, Карев бид гурав өглөөний цайгаа уув. Харин тэд миний хамар, хацар шалбарсныг огтхон ч ажаагүй юм шиг, өчигдрийн тухай ярианаас ч зайлсхийж, анги салбарын дүрэм, тактикийн хичээлийн төлөвлөгөөг хэлэлцэж, миний саналыг сонирхож байв.

	Тэднийг явсны дараа ямар ч төвөггүйгээр бас нэг мэдээ гаргаад би оршуулагсдын талаар ажиллав.

	Би, хоёр зуун гурван ив ижилхэн хүснэгтэд дөнгөж саяхан амь үрэгдэгсдийн хаяг, түүнчлэн цэргийн цол нэр, овог, өвөг эцэг, төрсөн он, газар нутаг, нас барсан сар, өдөр, оршуулсан газар зэргийг нас барсан хүн нэг бүрээр бичиж байв.

	Миний өмнө штабаас үлгэр жишээ болгож ирүүлсэн, том хичээнгүй үсгээр таглагдсан маягт байна. Бичих зүйлийн мэдээ материал надад бэлхэн байгаа болохоор ажил эхлэхийн өмнө надад яагаад ч юм бэ ийм бодол сүүмэлзэв. Энэ тун хялбархан ажил болохоор миний эрхэлдэггүй тайлан мэдээ гаргахыг бодвол зүйрлэшгүй илүү хөнгөн гэж санасан чинь би алдаа хийжээ!

	Амь үрэгдэгсдийн олонхыг би нэр усаар нь таних бөгөөд зарим нь дотнын нөхөр, хоёр нь бүр найз байв. Би бичиж эхэлмэгц л хүнд бодолд бүхлээрээ дарагдаж, нэг сарын хугацаанд манай сумангийн давшсан найман зуун километр замыг хоёр дахь удаагаа туулах шиг болов. Бас бүх тулалдаанд оролцож, хэдэн арван үхлийг харж, сэтгэл санаа үймрэв.

	Дахиад л миний нүдэнд хөгжилтэй, амьдралын баяр баясгалантай, Бакугийн хүн, ахлах дэслэгч цолтой, дайрах бүлгийн автомат бууч Аббасов, хоёрхон цагийн өмнө дайны талбар дээр германы хүнд танканд няц дайруулан, Неманы түргэн урсгалт голын хүйтэн усанд унаж байгаа харагдав.

	Би бас л минын тэсрэх талбарт хоёр хөлөө тастуулаад, цустайгаа холилдон хэвтэж байгаа миний холбоочин, хүнд амархан дасдаг, хөдөө нутгийн залуу, тархинд нь цус харваж, тал өрөөл болсон хөгшин эхээ тэтгэн тэжээгч цорын ганц хүн Коля Брагины чарлах дууг сонсов.

	Тэгээд Могилевын зах хязгаарын хоосон цөлд ардаа яваа дайчдаараа бахархан, ахисан наснаас болон амьсгаа багтарч арай гэж, бүхний өмнө орон гүйж яваа хижээлдүү, ухаалаг хүн, урьд инженер механик байсан, одоо сумангийн намын зохион байгуулагч Ломкин тэр л талбай дээрээ пулемётын шуурган галаар унаж байгааг харав.

	Алс Дорнодын ачаа ачигч, миний хайртай, шилдэг байлдагч Миша Саенко гал шидүүрийн дүрэлцсэн галд аймшигтай шатаж, хүний ёсны гадуур өвдөн тарчилж, уруулаа цоо хазсан байхыг бас л харав.

	Минын ширэмний хэлтэрхийгээр гэдсээ хүү татуулаад, ухсан нуувчны ёроолд аяархан ёолон гингэнэн хэвтэж, дуулдах төдий дуугаар «Э-э-ээж ээ. Ээ-ж ээ, ээ-эж ми—нь ээ...» гэж байгаа хүн бол салааны захирагч, насаар бол миний өвөг эцэгтэй бараг л чацуу, ховор сайхан сэтгэлтэй хүн Смоленский хавийн сургуулийн тооны багш Савинов билээ.

	Бас дахиад л... дахиад л... бас дахиад л... 

	Эд бүгд, амь үрэгдсэн олон арван хүн цөм харь холынх биш, харин миний сайн танил дотнын хүмүүс юм. Мэдэгдэл хуудсыг таглаж суухдаа бие бүрэлдэхүүний бүртгэлийн дэвтэр, улаан армийн дэвтэр, офицерын үнэмлэх зэрэг үлдээж хоцорсон баримт бичгийн хуудсыг эргүүлэн харж, амь үрэгдсэн зарим хүмүүсийн талаар ямар нэг шинэ юм мэдэж, тэрхэн зуур өөрийн эрхгүй дурсан бодож, тэд үнэхээр амьд, миний өмнө зогсчихсон инээж, ярьж байгаа нь сонстох шиг санагдаж, энэ бүхэн саяхан мэт бодогдон, тэднийгээ харамсан дахин сэтгэл түгшив.

	Тэдний үхэл нь зөвхөн манай сумангийн хувьд гайхамшигт гавьяа байлаа. Харин тэд бараг бүгдээрээ эцэг, эх, эхнэр хүүхэд, төрөл төрөгсөдтэй, бас яриангүй найз нөхөдтэй байв. Аль нэг тосгонд эдний тухай бодож, сэтгэл нь догдолж, хүлээж авсан мэдээ бүрдээ баярлаж байгаа даа. Гэтэл маргааш л энэ мэдэгдлийг хээрийн шуудан авч, манай орны өнцөг булан бүрд тарааж хэдэн зуун гэр бүлд гашуудал, нулимс, өнчрөл, хагацал зарлаж хувь тавилангүй, золгүй явдал болно.

	«... Социалист эх орныхоо төлөө тулалдаанд цэргийн тангарагтаа үнэнч, эр зориг, баатарлагаар... амь үрэгдэв» гэсэн нэгэн адил мэдэгдэлтэй саарал цаас хэчнээн их хүлээлт, итгэл найдварыг хуу татан урвуулна гэж бодоход надад аймшигтай байлаа.

	Надад амь үрэгсдийн талаар ажиллаж эхэлсэн анхны минутаас л албан ёсны эдгээр мэдэгдэл нь надад нэг л эвгүй санагдана. «Иргэн эмэгтэй... гэснийг би гурав, дөрөвдүгээр мэдэгдлээ ийнхүү өөрчлөв. Костром муж, миний найз Сережа Зашипинын ээж энхрий сайхан сэтгэлтэй, тосгоны бага эмч Евдокия Васильевнад гэв. Би таныг сайн мэднэ. Тэрээр цэргийн дунд сургууль дээр хоёр удаа ирж, дайны ховор хэцүү үед биднийг эрхлүүлэн балын амттай гэрийн бингээр дайлж, дайн дууссаны дараа Ижил мөрөн, гэртээ зочноор очоорой гэж урьсан юм. Гэтэл би одоо «Иргэн эмэгтэй» гэж нэрлэж чадах ч үгүй, тэгэх ёс ч үгүй «Хүндэт!.. Нөхөр?.. хонгор?.. Хайрт...» би бүр шийдэж чадахгүй, сууснаа яагаад ч юм бэ? Есенинийг санаж, нэлээд эргэлзсэний дараа «Хүндэт Евдокия Васильевна» гэж хаяглах болов.

	Надад зөвлөх хүн байгаагүй, харин цаг өнгөрөөд байгаа болохоор өөрөө хариуцаж, хаягийн дараа шууд л нэгийг ч үлдээлгүй цөмд нь овог нэр гэсэн мөрөнд «Хүндэт» буюу «Эрхэм» гээд овог нэрийг бүтнээр нь бичив.

	«Оршуулсан» гэсэн мөрөнд би бүгдэд нь «байлдааны талбарт» гэдэг үг бичив. Энэ хоёр үг намайг дандаа тайвшруулж байв. Аль ч учраа олохгүй байсан дайны анхны хавар ээж минь хориглосоор байтал миний ах, Вязьмын дэргэд алагдсан Алешагийн оршуулгыг эрж олохоор бараг л хоёр зуун километр газар явган яваад хоёр долоо хоног орчим болоод юу ч ололгүй эргэж ирэхдээ тэрээр өвдөж зүдэрснээс ч тун ядарчихсан шууд л хэдэн насаар хөгширчихсөн буцаж ирснийг би санаж байна.

	Миний бичсэн хаягийн олонх нь ялангуяа миний «хүндэт» гэж хаяглан бичсэн хүмүүсээс олонх нь одоо биш гэхэд дайны дараа тэдгээр дайчдын дотных нь хүмүүс эрж олох гэнэ гэж бодов. Гэвч бид давшилтын явцад буудлагын дивизийн захирамжаар алагдагсдыг оршуулж, үлдээсэн болохоор тэдний хэнийг ч чухам хаана оршуулсныг тэдний хүслээр зааж өгч би чадахгүй байлаа.

	Би үнэхээр удаан хугацаанд бодсоны дараа хоёр зуун гурван мэдэгдлийг бичих бүрдээ: «Танай хүү (нөхөр, эцэг, ах, дүү...)» гээд дараа нь ...-ныг гүн эмгэнэлтэйгээр мэдэгдэж байна» гэж бичив.

	Энэ нь ирүүлсэн хэв маягаас дур зоргоороо хазайлгасан боловч албаны хөндий үгийг зөөлрүүлж, ингэж хэлэх нь зүйтэй бөгөөд ерөөсөө зөв юм гэж би өөрөө шийдэв. Хэрэв бригадын штабт миний дураараа бичсэнийг баталж өгөхгүй бол одоо яах вэ, би бүгдийг дахиад л бичихээс биш. Манай суманд дахиад хоёр мянга орчим цэвэр бичгийн хуудас байгаа юм чинь.

	Өглөөний арван цагийн орчимд бригадаас шалгахаар жагсаалын хэлтсийн дарга, залуу биш, дуу цөөтэй, инээдэггүй, хатуу, ахмад цолтой хүн, бас улс төрийн хэлтсийн зааварлагч хөнгөн шингэн, дуу шуугиантай, ахлах дэслэгч дээрхтэй адил насны хүмүүс ирж, намайг гудамжнаас харуут машинаасаа боодолтой шинэ сонин, товхимол гаргаж, миний дайчид Нарва, Демблин (Иван хот) хотуудыг дайран довтолж авлаа гэж баяртай чангаар хашхирав.

	Нарва хот нь Ленинградаас зүүн хойш нэлээд зайтай газар, харин Демблин нь Белостокоос өмнө зүгт нэлээд хол газарт оршино гэдгийг мэдэвч би аль, алинд нь хэзээ ч очиж үзээгүй юм. Гэсэн ч энэ минутад би жинхэнэ бичээч хүний хувиар бодоход эдгээр хотыг лав л хэдэн боодол үхэгсдийн мэдэгдэл хуудас авсан даа гэж санана.

	Би босож илтгэхдээ эд нар одоо бас миний нэлээд цагийг авна гэж дурамжхан бодтол, ашгүй тэд анги руу шууд яваад өгөв.

	Би оршуулгын ажилд зургаан цаг зарцуулахдаа миний өмнө бичигдсэн хуудас зузаарахын хэрээр миний зүрх шимшрэн гуниглаж, сэтгэл минь хоосрон зэвэрч, тэгээд биеэ барьж чадахаа болив.

	Би гашуудан дурсан бодох сэтгэлд автаж, зөвхөн Витька, Карев хоёрт атаархан бичгээ бичиж суув. Тэд миний сэтгэлийн зовлонг хуваалцах ч үгүй, цэргүүдтэйгээ ажиллаж, сумангийнхаа үлдсэн хэдэн цэрэгтэй тосгоны цаанаас маршаар ирж явахдаа аялсан жагсаалын дайчин дууны үгс тодхон сонстоно.

	 

	Эх орныхоо эрэлхэг дарга нарыг

	Энэ сургуулиар дархалж байна

	Ард түмнийхээ ирээдүйн төлөө 

	Аюулт дайнд хэзээд бэлхэн!

	Үй олон ард түмнийхээ төлөө 

	Үхлийн дайнд явахад бэлхэн!

	 

	гэж дуулна.

	Өнөөдөр шатам халуун биш, өчигдөр шиг нарлаг дулаан гайхамшигтай сайхан өдөр болов. Зося өчигдрийнх шигээ өглөөнөөс эхлэн гэрийнхээ дэргэд бас ногооны талбайд янз бүрийн хөнгөн ажил хийж, аж ахуйн юм зөөнө. Харин хатагтай Юлия тэрийг нэг ч удаа ганцаарыг үлдээсэнгүй бололцоотой бүхнийг өөрөө хийж хамт байхыг хичээж байх шиг харагдана. Бүр гучин есөн онд нөхөр, хүү хоёроо германтай хийсэн дайнд алдаад, цорын ганц охинтойгоо хоцорсон Юлия охиноо энхрийлэн эрхлэхэд нь хүртэл хязгааргүй их хайрлан, хамгаалж байгааг би ажиглав. Зося өглөөгүүр цэцэрлэг дундуур гүйж явахдаа надад баясгалантайгаар «Дзень добры» (өглөөний мэнд хүргэе!) гэж явдал дундаа хэлэв. Тэгэхэд нь би сандарч араас нь «День добрый» (өглөөний мэнд хүргэе!) гэж оросоор ам нээв. Би шалбарсан нүүрээ далдлах гэж алимын модны өтгөн мөчир миний дух руу унжихаар ширээгээ зөөж тавиад суув. Дараа нь Зося ямар нэгэн эрхлэнгүй, хөгжилтэй дуу аялчихсан байсхийгээд л дэргэдүүр минь өнгөрөхдөө тэрээр нэг бол бяцхан хувингаар ус авч ирж ногооны талбайн торхонд юүлнэ, эсвэл талбайн самнуур ч юм уу авч явна.

	Би оршуулагсдын ажилд дарагдаж, хойноос нь огтхон ч харалгүй өчигдрийнх шигээ суув. Харин хааяа нүднийхээ булангаар тун ч санамсаргүй буюу зориуд биш хялам харчихна. Би өглөө эрт Зося руу алмайран анхаарвал нас барагчдын дурсгалыг хүндэтгээгүй, доромжилсон хэрэг болох байсан бус уу. Зося ч миний юу хийж байгааг мэдэж, энэ саарал цаасны утгыг ойлгосон бол тэгж баяртайгаар дуу аялах ч үгүй, цэцэрлэг дундуур, миний дэргэдүүр тэгж байн байн гүйх ч үгүй байсан гэдэгт би итгэж байна.

	Өдрийн хоёр цагийн үед оршуулгын хамгийн сүүлчийн хуудсыг бичээд, би тавдугаар салааны захирагчид харуулаар захирамж өгч явуулахдаа тэрийг надтай хамт хоолло, тэгэхдээ сумангийн гал зуухнаас миний хоолыг авч ирээрэй гэж хэлэв.

	Харуулыг явсны дараа би мэдээллээ бичээд цүнхнээсээ нөгөө ботио гаргаж өөрийгөө жаахан зугаацуулъя гэж бодов.

	Эргэн тойрноо ажиглавал цэцэрлэг дотор ч, хашаан дотор ч, хэн ч байгаагүй тул шүлгээ уншиж эхлээд шууд л амтанд нь орчхов. Тэгээд ширээний цаанаас босож өөртөө таашаагдсан шүлгээс би бараг л номоо харалгүй ихэнхийг нь цээжээрээ уншиж гарав.

	Би зарим талаар бүхнийг мартсан боловч тариачны байшин руу харж зогсоод нөгөө цэргийг алдалгүй харах гэж тэр зүг рүү харуулдана.

	Би мөр бүрээр нь амтархан жаргалаа эдлэн сэтгэлийн хөдөлгөөнтэй уншихдаа харуул ч эргэж ирээгүй, бас хэн ч саад болохгүй байгаад сэтгэлдээ баярлаж байв.

	 

	... Мөнгөн салхи чи надад 

	Мөрөөдөл, дуу хоёрыг шивнэнэ үү 

	Туяхан бие бялдрыг нь мэдрэхэд

	Тусалж хэн ам нээсэн бил ээ! 

	Улаан бургасан дундуур

	Уйтгарлаж бүү тэнэ...

	 

	гэж уншив.

	Миний хажуугаас, ердөө л арваадхан алхмын цаана, хөлийн чимээ сонстоод би сэрдхийн эргэвэл Зося алимын модны мөчрөөс туяхан гараараа барьчихсан зогсож байхыг харав.

	Бид хоёр ойлголцохгүй болохоор Зосягийн юу бодож байгааг би мэдэхгүй, харин царайд нь догдолсон, бодлогоширсон байдал харагдах агаад, ямар нэг юманд санаа нь зовсон шиг санагдана. Дүрэлгэр том нүд нь намайг нэвт ширтэнэ. Есениний шүлгийн хөгжмийн эгшиг шиг яруу сайхан уянга сэтгэл зүрхэнд нь нэвтэрч, эсвэл тэрээр юун тухай хэлж байгааг тааварлах гэж хүч гаргасан аль нь юм, бүү мэд.

	Үгээ хагас дутуу хэлээд царай минь час улайж, тэрхэн үед нүүрнийхээ шалбархайг гэнэт санаж, буруу харав. Гэтэл миний араас «Еще» (дахиад) гэж тэрээр маш аяархан хэлэхийг би тодхон сонсов. Энэ үг нь польшоор ч, оросоор ч адилхан утгатай аж.

	Намайг ийнхүү барьц алдаж байтал аз болоход нөгөө цэрэг маань уур савссан хоёр тогоотой ирж явав. Зося жижигхэн бутны мөчир дээрээс наранд гялалзах хадуураа аваад цааш аажимхан, толгойгоо дээш өргөн, гэхдээ дурамжхан байдлаар алимын модны дундуур ороод явж байгаа нь нүдний буланд үзэгдэнэ. Зосяг цэцэрлэгийн зах хүрч, далд оруут боть номоо өмнөө дэлгэж тавиад би хоолоо идэж гарав. Тэгээд арван тав орчим минутын дараа би ээлжит мэдээгээ биччихсэн байв.

	Удалгүй Витька, Карев хоёр ч ирлээ. Тэд сумангийнхаа үлдсэн хүмүүстэй ажиллаад баяр, хөөртэй буцаж ирэв. Бригадын захирагч манайд өдөр бүр шахам очиж, шалгаж, тусалж бай гэж тушааснаар улс төрийн хэлтсийнхэн манайхыг бас л муу байгаа байх гэж бодоод ирсэн чинь санаснаас овоо байгааг тэд Витькад хэлжээ.

	Миний хүссэнээр Витька ширээний буланд сууж, нас барагчдын бичиг баримтад гарын үсгээ хагас цаг орчим хугацаанд зурав. Энэ үедээ Витька санаа алдсан ч үгүй, бодолд дарагдсан ч үгүй, ердөөсөө үг дуугарсан ч үгүй, гэвч сэтгэл нь эвгүйрч толгойгоо гудайлгаж, хөмсгөө зангидан, нусаа хүчтэй шожигнуулан татаж байгаа нь лав хамгийн сайн танил хүмүүс дайралдсан биз. Тэгээд гашуун юм балгасан эсвэл өвдсөн юм шиг үрчийж, янцаглан таван хуруугаа шилэн хүзүүгээ базална.

	Дуусаад, чимээ ч гаралгүй босож, машины дэргэд очиж гараа угаагаад хатагтай Юлиягийн бэлдсэн хоолон дээр намайг дуудав. Би тийш очих хүсэлгүй байсан тул алимын модны ёроолд байгаа хоосон тогоог зааж, баярласнаа илэрхийлэхэд Карев тэр хоёр тариачны байшин руу явав.

	V

	Витька хоолны дараа бүр германы үед ойрхон ой дотор бэлтгэж хөрөөдсөн түлээ байгааг сонсоод хатагтай Юлия, Стефан хоёрт машинаар авчирч өгөхөөр шийдэв. Ерөөс ийм л хүн дээ.

	— Бид зүгээр дайчид биш, чөлөөлөгчид. Бид хэнийг чөлөөлж байна?.. Дайнд нэрвэгдэгсдийг! Бид тэдэнд бололцоотой бүхнээр туслах үүрэгтэй. Бид тэднээс авах биш, өгөх ёстой... гэж тэрээр цэргүүддээ нэг биш удаа ярьж байсан.

	Үүндээ тэрээр баттай итгэж, зогссон газар бүрд чөлөөт цагтаа түлээ бэлтгэх, ногооны газрыг сэргээж малтах, дарагдсан газар хадгаламжийг засварлах, нээх, тэр ч байтугай эвдэрсэн тоосгоор пийшин барих гэж хүртэл оролдсон удаа бий.

	Тэдгээр хүмүүс сайн санааны нь энэ ачийг нэг бус удаа дурсан бодсон гэдэгт би эргэлзэхгүй байна. Витька энэ талаар онцгой анхаарч улсын чухал ажил юм шиг үзэж машины тэвш дүүрэн хүүхэд суулгачхаад салхилуулж явахад хүүхдүүд нь баярлан хашхиралдаж байв. Харин хоёр долоо хоногийн өмнө амь үрэгдсэн манай сумангийн захирагч иймэрхүү ажиллагааг нь буруушааж, «зайлшгүй шаардлагатай бус зүйлд бензин дэмий зарцуулав» гэж Витькад нэг бус удаа сануулж байсан юм.

	Витькагийн захирамжаар Семенов их бууны сумангаас «студебеккер» гэдэг машин ирүүлжээ. Витька хашаан дотор машины дэргэд зогсоод Стефанаас зам асууж, тэрээр явж болохгүй гэж хориглон ятгаж байхыг би харж, сонссон юм. Стефаны үгээр бол ой дотор фронтын шугамын бүслэлтээс зугтсан германчууд язганаж байсан гэнэ. Гурав хоногийн өмнө тэд ойрхны нэг тосгонд польшийн өрх айлыг устгаж, уржигдар Витькагийн явах гэж байгаа яг тэр ойд манай эмнэлгийн автобусыг далдаас буудаж, жолооч, бага эмч хоёрыг алж, машиныг шархтнуудтай нь хамт шатаасан гэнэ.

	Бас хатагтай Юлия ч Витькад нэг юм хэлж, Зося ч оролцон өөрийнхөөрөө нударга зангидан айлгаж ээж, Стефан хоёртоо уурлаж байгаа болохыг би тааварлаж, тэрээр Витькаг явахыг нь хориглож байна гэж ойлгов.

	Гэсэн ч энэ бүх ятгалга нь Витькаг болгоомжлуулж л чадав. Тэрээр хүлцэнгүй, аятайхан инээмсэглэж Семеновоор хоёр автомат, бэлтгэл сум, зургаан ширхэг гар бөмбөг авчруулж, зэвсгийг нь шалгаад залуурын ард суухад Семенов хажууд нь багтаж, машин хөдөлж, хашаанаас гараад явчхав. Стефан тэгэхэд Витькагийн зөрүүд занд үнэн сэтгэлээс уурлаж, польшоор ч, оросоор ч яриад, эцэст нь машины явдал дунд арын тэвш дээр нь үсрэн гарч суув.

	Миний бие алимын модны ёроолд сууж бичгийн ажил хийвч, санаа сэтгэл минь Витькатай хамт ой дунд явж байв. Би тэдэнтэй хамт явъя. Тэгээд бидэн рүү дайсан заавал довтолно. Тэгэхэд нь би нэг үзүүлээд өгье гэж бодсон юм. Цааш нь миний мөрөөдлөөр бол бид тосгондоо буцаж ирнэ. Би аюултай хүнд шархдаж, харин алагдсан германчууд машины тэвшээр дүүрэн овоолоостой байна. Биднийг Зося, хатагтай Юлия сэтгэл догдлон угтана. Бас Стефан, Витька хоёр хэрэв намайг байгаагүй бол хэн ч амьд үлдэхгүй байсан гэж ам булаалдан намайг магтана гэж мөрөөдөн суув.

	Би ийм инээдэмтэй, дэмий юм мөрөөдөж байх ч гэж. Дайсны хүүрийг яах гэж ойгоос ачиж ирэх сэн билээ. Гэсэн ч би иймэрхүү юмыг үнэхээр мөрөөдөж билээ. Энэ нь зөвхөн тэр ч биш, ер нь л хэрэг дээрээ би бол жирийн нэг бичээч биш, шалбархай хамартай жижигхэн банди ч биш, зөвхөн шүлэг уншиж цаасаар оролдох чадвартай ч биш, бас эр хүн, эрэлхэг цэрэг гэдгээ Зосяд, ер нь л тэдэнд үзүүлэх гэсэн юм. Зося миний цамцны энгэр дээр хадаастай шагналуудыг харсан гэдэг нь ойлгомжтой. Одонгуудыг би штабт л хүлээн авсан. Одоо би бичээч хийгээд л сууж байна. Харин би биеэрээ харуулахыг туйлгүй их хүссэн юм л даа.

	Ийнхүү хий мөрөөдөж байгаад сумангийн бэлэн байгаа инженерийн эд юмсын мэдээг будилуулж дахин хийх болов... 

	Бүтэн хагас цагийн дараа Витька, Семенов, Стефан хоёртойгоо хөрөөдсөн хус модыг машиныхаа хашлагаас өндөр аччихсан сэтгэл ханамжтай, хөгжилтэйеэ буцаж ирэв. Хатагтай Юлия гуай ч баярлан инээмсэглэж байхад Зося л урьдынх шигээ эгдүү нь хөдөлсөн хэвээр байв. Зося түлээ хэрэггүй, энэнээс болж хэн нэг нь амь үрэгдэж болно. Энэ хөрөөдсөн модгүйгээр ээжтэйгээ амьдарч болно гээд байгаа юм гэж Стефан Витькад тайлбарлав. Зося улам эгдүүцэн дургүйцлээ илэрхийлэхэд хатагтай Юлия ч түргэн зуур хүлээн зөвшөөрч, түлээг авахаас татгалзаж, Стефаны хашаа руу аваачиж өгөхийг хүсэв.

	Витька ч өөрийнхөөрөө зүтгэсэн ч үгүй харин машин тэр дороо эргээд одов. Хатагтай Юлия, Зося хоёр ч нэг тийшээ өөрийнхөө ажлаар явчхав. Би л нөгөө үйлт цаастайгаа хоцорлоо. Ер нь миний зүтгэл, хүч оролцоогүйгээр тэд амь мэнд гарсан болохоор миний хүсэл мөрөөдөл төгсөж,  тайван сууж ээждээ захиа бичих хүсэл төрөв.

	Намайг хаашаа ч хөдлөлгүй хөдөлмөрлөж байтал Витька хоёр дахь машин түлээ авчирч Зося, хатагтай Юлия хоёрын эзгүйд Витька, Стефан, Семенов гурав хөрөөдсөн түлээг буулгаж, тариа хатаах хашааны дэргэдэх түлээний саравчинд яаралтай хураав.

	Цэцэрлэгийн доторх харуулыг солих шаардлагатайг би санаж, Семеновыг ажлаа дуусмагц нь харуулын байранд тавив. Энэ үед Стефан садныхаа хүнийг дуудаж, тэрээр Витькад дахин талархал илэрхийлж, өөрийн нэрсэн шил бимбер уух гэж гэртээ уриад яваад өгөв. Витька "жаахан хүлээгээрэй, очно" гэлээ.

	Витька машинаа явуулахын өмнө гишгүүр дээр нь сууж тамхи татан, тэгшхэн талбарыг эргэн тойрон харж суутал, хашааны дотор ерөөсөө бүр туйлын ядуу хувцастай, хөөрхийлөлтэй, навсгар эмгэн ирж явааг ажиглатал тэр эмгэн Витькад хандаж уйлагнасан дуугаар өгүүлэв.

	Тэр эмгэн нэгэн талбайг зааж «ниц нема» польшоор (юу ч байхгүй) гэж олонтоо давтан хэлээд, гараараа зааж байгаа зүг рүү харвал гудамжны цаана хариугүй муу байшин харагдах нь тэнд энэ эмгэн амьдардаг бололтой. 

	Витька шууд ойлгож:

	— Маргааш, ээж минь, маргааш, заавал шүү! гэж амлав.

	Витька маргааш түлээг авчирч өгнө гэдэгт би эргэлзээгүй боловч, эмгэн хэлсэн үгийг нь огтхон ч ойлголгүй «ниц нема» гэдэг үгээ бас давтаж, яс болсон гараараа цээжээ балбаж үргэлжлэн уйлна.

	— Яасан салдаггүй юм, яая даа байз! гээд босохдоо Витька зүрхэндээ халаглаж, царай нь барайн, дэмжлэг эрсэн юм шиг над руу хараад: — Нойтон хамуу шиг! гэв.

	Тэрээр ухасхийж, уртхан амьсгалаад машины хаалгыг зориглон шүүрэв.

	Энэ лав одоохон ганцаараа явахаар шийдлээ, нар эрт орчихсон, ой дотор лав харанхуй байгаа. Иймээс дайсны довтлох аюул улам ихэснэ гэж би бодлоо. Цаасаа бушуухан цуглуулж, төмөр хайрцагт хийж бөхлөөд «Дож» машинаас өөрийнхөө автомат буугаа шүүрэн авч, хашаа руу ухасхийв.

	— Чи хаачих нь вэ? гэж Витька машины цонхоор толгойгоо гаргаж, гайхан асуугаад: — Түлээнд явах нь уу?.. За, чи цаад цаасныхаа ажлыг дуусга! гэж тэр тушаагаад, — Би түргэхэн!? гэв.

	Тэгээд тэрээр машинаа асаагаад харахын зуургүй хашаанаас гараад алга болов. Би хойноос нь харж эр зоригоо үзүүлж, ганцаарыг нь явуулдаггүй байж гэж бодсоор цэцэрлэг рүүгээ эргэв.

	Би суугаад бичгээ бичиж үнэндээ чадахгүй байв. Гар бүр цуцаж, тун ч хөдөлдөггүй, бас алимын модны доор харуй бүрийд хэчнээн хүч гаргавч миний нүд шугам, үсэг хоёрыг дөнгөн данган ялгаж, толгой задарчих гээд, юм ч ухаанд орохгүй байв. Энэ үед Семенов лав сэтгэл дундуур байсан биз. Яагаад гэвэл би тэрийг бүхэл оройжин харуулаар тавьсан юм чинь. Тэрээр цэрэг цамцныхаа хормойгоор нэг алим аваачиж «Дож» машины суудал дээр хөглөрүүлэн хаяад эвгүй шажигнуулан зажилж, голыг нь шидэнгээ намайг зэвүүцсэн харцаар ширтэнэ.

	Зосягийн тухай бодол эзэмдэхэд би шууд л тосгон руу явлаа. Энэ нь миний хүслээр биш, харин өөрийн мэдэлгүй болж байгаа хэрэг. Би өөрийгөө чадлынхаа хэрээр бариад л байгаа юм.

	Зосятай уулзахаас өмнө үнэндээ би ямар байлаа даа?..

	Ер нь тэгээд тэрэнд онцгой юм юу байна?.. Хамгийн жирийн нэг жижигхэн охин шүү дээ. Хэрэв би амьд үлдэх юм бол ийм охид надад нэг биш тохиолдох нь ойлгомжтой. Түүгээр ч барахгүй тэдний дунд Зосягоос илүү сайхан ч байх нь эргэлзээгүй.

	Шашингүйн сурталд итгэсэн коммунист залуучуудын эвлэлийн гишүүн би христосын шашинтан тэр охин хоёрын хооронд адил төсөөтэй юм юу байх бил ээ? Юу?! Шашны хэт шүтлэгтэн тэр охин бүх зүйлийг өөрийнхөөрөө сэтгэж ярина. Түүний дээр бас илэрхий үндэсний үзэлтэй... гэж бодоод:

	 

	Давилуун зантай польш охинд сөгдөх нь 

	Даанч надад ичгэвтэр байна.

	 

	гэж шүлэглэв.

	Энэ бүхэн нь онолын хувьд зөв, учир зүйд нийлж байгаа юм, гэхдээ зөвхөн онолын хувьд шүү. Би өөр юмны тухай бодох гэж шал дэмий өөрийгөө эсвэл, түүнд ямар нэг юм эрж хайж, чөтгөр мэдэх хоосон таамаглалаар өөрийгөө итгүүлж байх юу билээ.

	Хаана хүрэх, яах гэж яваагаа ч бодолгүй талбай дундуур алхалж, алхалж, харуй бүрий нөмөрч байгаа хөглөгөр их ойн захын цоорхойд хүрч зогсоод би эргэн тойрныг ажиглан элдвийг бодов.

	Элсэн зам дээр «Студебеккер» машины дугуйн шинэхэн дөрвөлжин хээтэй мөр байхыг санамсаргүй хармагц ийм таавар миний сэтгэлд ургав.

	Энэ лав Витькагийн түлээнд явсан тэр ой мод байх нь. Үдийн хоолны дараа Стефан Витькад хөрөөдсөн түлээтэй мод огтлох газарт хэрхэн хүрэхийг зааж ярилцаж байгаа нь тэнд аймшигтай байсныг санаж Витькагийн төлөө сэтгэл зүрхээрээ шаналан түгшиж, өөр ч юм бодолгүй тэр замаар алхав.

	Ой дотор шилмүүсний үнэр сэнгэнэж, харанхуй бүгчим, уйтгартай байв. Тэгээд ойн гүнд орж лав таван зуу орчим метрээс илүүгүй яваад өмнө минь том хар юм байгааг хармагц германчуудын шатаасан манай эмнэлгийн автобус мөн гэж тааварлав. Би ойртож очоод шагайсангүй, бүтэн хагас жилийн дотор бишгүйдээ нэг хүүр үзсэн юм чинь, харин явган сууж «студебеккер» машины мөрийг түдэлгүй олоод цааш алхав.

	Зэрлэг дайсан үүрлэсэн энэ ойд би айсан эсэхээ сайн санахгүй байна. Харин сэтгэл догдлохгүй байж үнэхээр чадсангүй. Хэрэв Витькатай ямар нэг юм тохиолдвол би ганцаарыг нь явуулсандаа өөрийгөө уучилж хэзээ ч чадахгүй байв.

	Хаа нэгтээ машины мотор дуугартал би ойн гүн ширэнгэ рүү орж явлаа. Өмнөөс машин ирж явааг ойлгож хажуу тийшээ болж модны цаагуур орж нуугдав.

	Хоёр минут орчим болсны дараа бүдэг болгосон дэнлүүний сүүмгэр гэрэл тусаж, хөрөөдсөн түлээ ачсан «студебеккер» машин миний дэргэдүүр өнгөрөхдөө Витька залуурын ард сууж, замаа болгоомжтой харж яваа харагдав.

	Витькаг дуудъя гэж миний санаанд орсонгүй. Ямар нэг юм тохиолдвол дэргэд нь байх нь миний үүрэг гэж бодсон юм. Гэвч тэрээр одоо намайг харсан сан бол, хэрэв намайг мэдсэн буюу амь насыг нь түгшүүлсэн ой дотор намайг ирснийг өөрөө тааварласан бол тэрээр лав дооглож, уурлахгүй ч гэсэн өөрийнхөө дургүйцлийг нуухгүйгээр «тултираа минь» гэх буюу эсвэл «хэ-х-хэнээтэй золиг! Уяран гуниглагч!» гэж хашхирна гэхэд би эргэлзэхгүй байв.

	Тэгээд бас би ямар ч зэвсэг байхгүй, ерөөсөө ойд явна гэж бод оо ч үгүй, ядаж гар буугаа ч авч гараагүй болохоор надад бас сүрхий уурлах ёстой.

	Тэрээр тосгон руу яваад өгөв. Би жаахан хүлээгээд, замаа олж, шатсан машины дэргэдүүр хойноос нь ойн цоорхой руу явав.

	Би ойн захад гарсан ч гэсэн онцгой баярласан сэтгэл төрсөнгүй, тариан талбайн дунд оров. Энэ орой надад ямар сайн юм амлаж, тосгонд юу хүлээж байгаа бил ээ?..

	Тариан түрүү уйтгартай сэрчигнэж, царцаа хөдлөх ч үгүй нэгэн хэвийн залхуутай цар цар дуугарна.

	Намайг тосгоны зах руу орж ирэхэд бүр харанхуй болж, анхны оддын хурц өнгө тодорч, сар шаргал өнгөө алдаж, мөнгөн өнгөөр сүлрэв.

	Өндөр модон тоонолж дээр Христос бурхан дүүжлэгдэж, сүүмгэнэн гэрэлтэнэ. Гав ганцаар, уйтгартай яваа надад үүнийг ойлгоход хялбаргүй байв.

	Бас жаахан яваад Витькагийн тоглож байгаа гитарын дууг сонсов. Тэрээр лав түлээгээ буулгаж амжаад, машинаа тавьж хувцсаа сольж, оройн хоолоо идээд, одоо амар ч байгаа биз. Витька өөрийн дуртай зүйлдээ ийнхүү шумбаж орсон байхад би энэ хоромд тасалсан цэцэг шиг толгойгоо унжуулан ядарчихсан, ямар ч ашиггүй, хэнд ч хэрэггүй яваад ирж байв.

	Хатагтай Юлиягийн байшингийн дэргэд өчигдрийнх шигээ бүжиглэж хөгжилдөхөөр цугларсан байлгүй. За яах вэ... харин би тэнд очих ч үгүй, тэнд үзэгдэх ч үгүй. Зося, ер нь ганц тэр ч биш, бүх хүн миний сэтгэлийг догдлуулаа ч үгүй, тэгэхээр намайг элдэв бүжиг хийж, зүрх догдолж, сэтгэл хөөрөн авгай хүүхэн эргүүлэхээс ч илүү чухал маш ажилтай юм байна гэж тэд ойлгог!

	Витька гитар хөгжимтэйгөө хослон догдолсон сэтгэлээр ийнхүү дуулна:

	 

	Хожимдсон гашуун нулимсаар 

	Хормогчоо норгосон сурагч, 

	Холын дориун бодлоор 

	Хос гэзгээ сүлжсэн сурагч... 

	 

	Витька хэзээний сэтгэлийн хэт догдлол, уян зөөлөн занг тэвчдэггүй, хэчнээн зоригтой шулуун цэх зантай залуу гэж санагддаг нь огт утгагүй, харин бүр төсөө ч үгүй юм шиг надад санагдав. Сэтгэл нь хөдөлсөн үедээ ийм ч дэмий юм дуулах ч гэж дээ.

	Огтхон ч утгагүй, төсөөгүй гэдгийг дараах дууны үгнээс ч харж болох юм... 

	 

	Та одоо авгай болжээ гэж 

	Тарчигхан хүү хэлэх вий дээ 

	Ээ, бурхан минь салаа гэзэгтэй сурагчийг 

	Ээж ээ! гэж дуудах вий дээ

	 

	За, яавал яаг... Би иймэрхүү уйтгартай бодолд дарагдан загалмайн дэргэд зогсов. Тосгон руу очиж хэн нэгэнтэй нь ярьж хөөрөх хүсэл төрсөнгүй, тэгээд одоо юу хийхийгээ ч мэдэхгүй байв. Би хаана байж, унтах хүртэл юу хийдэг бил ээ?

	Ойрхны нэг байшингаас саяхан жигнэсэн талхны хорхой хүргэм үнэр хадна. Би бас жаахан өлсөж байгаагаа мэдэрч, намайг оройн хоолоо идсэн, идээгүйг хэн ч санаагүй биз дээ гэж ялимгүй гомдон бодов.

	Бас жаахан зогсож байгаад би манай сумангийн гал зуух дэргэд нь байрлаж байгаа Стефаны байшин руу явав. Гэрэл далдлахаар цонхонд татсан таарын цаанаас орос, хааяа польшоор ярих нь сонстоно. Харин хашаан дотор хээрийн гал тогоотой хоёр дугуйт чиргүүлийн ойролцоо хэн ч байсангүй. Тогооч нь байшин дотор байгааг би дуугаар нь мэдсэн боловч дуудахыг хүсээгүй юм. Тэгээд би нэг тогооны тагийг сөхвөл бүлээн хар цай, нөгөө тогоонд сайхан үнэртэй махан хоол, уур савссан будаа байгааг мэдэв.

	Эргэн тойрноо ажиглавал нэг ч хутгуур, нэг ч халбага, нэг ч аяга сав байсангүй. Тэгээд барилгын цэргийн хамгийн жижигхэн хүрз авч торхтой усанд угаагаад, тогоонд хийж нэг сайн хутгаж авав.

	Энэ нь тийм ч их хөрөөгүй, бас хачин сайхан амттай гурвалжин будаа, шарсан сонгинотой гахайн жигнэсэн мах байв. Би чиргүүлийн гуя дээр сууж, модны зомгол барин их л амтархан идэж байхдаа хэчнээн их өлссөнөө одоо л мэдэв.

	Байшинд хүмүүс архидаж, бүр нэлээд халчихсан байв. Манай сумангийнхны Фомич гэж дууддаг төлөв төвшин, ахлагч цэрэг Зюзин тогоочоос гадна Стефан түүнчлэн тавдугаар салааны сэгсгэр үстэй залуу Сидякин байгааг би бас дуугаар нь танив. Тэнд бас Стефаны найз, зөвхөн польшоор ярьдаг хэн нэгэн хүн байв.

	Стефан байсхийгээд л хамтралын тухай асууна. Харин Фомич согтуу байдлаар аажимхан үгээ сунжруулан:

	— Зү-гээ-р ээ... Амьдарч бо-ол-но оо... гэж хариулна.

	Сидякин өөрийн тосгоноор жишээлэн ажилд орох гэж хот руу зүтгэсний хэрэггүй, яагаад гэвэл тэнд ямар ч илүү юм байхгүй гэж улайран тайлбарлана.

	— А-ай-х хэ-рэггүй... гэж Фомич өвгөнийг тайвшруулан, Сидякийн эсрэг гонгинож, — Юу ч үгүй болчихгүй... гэнэ.

	Би тэдний яриаг сонсож жаахан огоорч, би ч бас тэдэнтэй хамт байх ёстой гэж бодов. Би хүрзээр хутгасан будаатай хоолоо дуустал идэж, ус уугаад хэнд ч мэдэгдэлгүй хашаандаа ирэв.

	Энэ үед Витька гитар хөгжмөө дарж дуу аялахад цөмөөрөө дэмжин авав. Манай сумангийнхны хайрладаг хүний нэг, бөмбөг шидэгч Зеленко ховорхон авьяас, урлаг гаргаж, тэр хөгжмөөр тоглов. Тэрээр Украин ардын дуу, эртний бүжгийн аяс, цэнгээнт бүжиг, эсвэл жагсаалын маршийг хэчнээн уянгалаг, зүрх сэтгэлд хүртэл тоглоно.

	Амтлаг сайхан хоол идэж бие тавигдан, сэтгэл санаа сэргэн урам зориг ч орлоо. Зеленко, тоглосоор л дуу хуурын эгшигт бүжиглэж байгаа хүмүүс рүү, хатагтай Юлиягийн байшин руу өөрийн эрхгүй чимээгүйхэн, аажимхан алхлахад хүргэв.

	Ялимгүй хугацаа өнгөрөхөд би тарианы саравчны дэргэд ирчихсэн инээд, дуу хуурыг сэтгэл догдлон сонсож байв. Хөгжмийн аялгуу намайг зоригжуулан дуудаж, Зосяг бүжигт урих сэтгэлийг аажимдаа төрүүлэв.

	Үнэндээ би яагаад ингэж болохгүй бил ээ?.. Ер нь би юугаараа эднээс дутуу юм бэ?.. гэж бодогдов.

	Би өөрийгөө хэн болохыг, тэгэхдээ бүр бодитойгоор харуулахыг хичээв.

	Би сул биетэн биш, харин нэлээд ончтой Витька, Карев хоёроос аль ч талаараа дутуугүй болохоо харуулж бүжиглэнэ. Миний нүүрний шалбархай намайг гоё болгоогүй нь мэдээж боловч эцсийн эцэст энэ нь тийм ноцтой юм биш, харин би үүнээс хулчийхгүй байх хэрэгтэй гэж бодов.

	Би ууж тун ч чадахгүй, надад бас захирах чанар дутагдалтай, захирагчидтайгаа хандах захиргааны арга дутагдсан тал байж болно л доо. Гэхдээ би зориг зүрхгүй, хулчгар залуу биш билээ. Би бол хоёр жил шахам хугацаанд байлдчихсан, шархтай ч, шагналтай ч хүн, тэгэхдээ бүр бусдаас илүү бууддаг. Хэрэв мэдээлэл фронтын сониныг сөхөж үзвэл байлдааны хувийн тооцоогоор устгасан германы тоогоор бол хэнээс нь ч илүү харагдана.

	Эр зоригоор хотыг авдаг... гэдэгт би итгэж өөрийгөө бэлтгэн, тариа хатаах саравчны цаана ийш, тийш алхална. Боловсон ёс ч яамай!.. Явсан хүн яс зуудаг... Гол нь дайчин давшигч байх!.. Жаахан ичгүүргүй гүдэсхэн зантай шаргуу байх явдал...» юм.

	Тэгээд би бас Витькагийнхаа «... халдвал хар халзандаа!..» гэдэг цэцэн үгийг санаж дотроо давтав.

	Би аливаа тээнэгэлзлээ таягдан хаяад Зосяд ойртон очиж, тэрээр хэнтэй ч зогсож байсан бүжигт урина гэж өөртөө тодорхой төлөвлөж, өөрийгөө буурь суурьтайхан бэлтгэв. Зосяг би толгой бөхийн боловсон байдлаар бүжигт урихгүй, харин эр хүн шиг ойртож очоод захирангуй байдлаар гараас нь шууд хүчтэй, бүдүүлэгдүү бариад авна. Хэрэв хэн нэгэн дэргэд нь зогсоод замд саад болбол би тэрийг, Витька нэг удаа Могилевын ойролцоох тосгонд бүжгэн дээр их бууч дэслэгчийг миний нүдэн дээр мөрөөрөө түлхсэн шиг огтхон ч тоохгүй шууд л зайлуулна гэж бодов.

	Одоо миний хөөрч, бялхсан сэтгэлийн шийдийг хэн ч, юу ч зогсоож чадахгүй! Тэгээд би танк шиг дайрахаар явав. Тулалдааны үед бүхэл корпусаараа эрчимтэй цохилт хийж байгаа юм шиг, тийм хүчтэйгээр би өөрийн сэтгэлдээ бодсон Зосягийн гарыг өрсөлдөгчөөсөө шүүрэн авна. Гэхдээ дэндүүлэхгүй байх болгоомжлол сэтгэлд бас зурсхийв.

	Тэр маань бага залуу, эрх танхи амьтан болохоор намайг гараас нь хүчтэй угзарвал өвдлөө гээд уйлж ч мэднэ. Эсвэл өчигдөр Витька хурууныхаа үзүүрээр ч хүрээгүй ердөө л нүднийхээ харцаар хүзүүнд нь байгаа загалмайг заах төдийд хэчнээн их гомдон уурлаж байсан билээ.

	Эцсийн эцэст би арга эвээ ч олж чадсан юмгүй, өөрийгөө эвгүй байдалд оруулаад салах хэрэг гарч ч болох юм. Хашааны араас гараад очих нь эвгүй тул цэцэрлэг доторх машин дээрээ очиж, эхлээд гутлынхаа тоосыг гөвөх нь зүйтэй байв.

	Нөгөө харуул Семенов маань машины тэвш дотор өвсөн дээр хажуулдан «Харанхуй шөнөөр» гэдэг дууг залхуутай аялна. Намайг ойртож очиход тэрээр хялайн харсан боловч өндийсөн ч үгүй.

	— Бос! гэж намайг чанга биш боловч захирангуй хэлэхэд тэрээр хөдөлсөн ч үгүй. Тэгэхэд нь би мөрөн дээрээс нь угз татаж, зангирсан хоолойгоор: — Босоод!!! гэж хашхирав.

	Тэрээр намайг ойлгомж муутайхан шиг хараад машиныхаа тавцан дээр босож (хэрэв хөдлөлгүй хоёр гурван секунд болсон бол би лав машинаас нь түлхээд хаях байсан) ямар нэг юм хэлэх гэхэд нь би ам ангайх зав ч өгөлгүй, шууд тасалж:

	— Дуугаа тат!!! Чи цэргийн харуулд байна уу, эсвэл хадам ээжийндээ ирээд байна уу? Тун ч задарчээ! Юу ч гэсэн гал зууханд төмс цэвэрлэгчээр нэг сарын хугацаатай тавиад харна! Гүйцэтгэ! гэж би гараа малгайдаа хүргэн ёслов.

	Би тэрэнтэй хэзээ ч ингэж ярьж байгаагүй болохоор тэрээр ингэнэ ч гэж бодоогүй, хачин ойлгомжгүй санагдсан биз. Харуул Семенов дуулгавартайгаар машинаас бууж, автомат буугаа хүзүүндээ зүүж, чимээ гаргалгүй дурамжхан байдлаар алимын мод руу алхав.

	Хэрэг дээрээ би түүнийг хүмүүжүүлэх гэсэндээ ч биш Витькагийн үүргэвчнээс гутлынх нь хилэн алчуур авах гэсэн чинь дээр нь Семенов хэвтэж байх шиг санагдсан юм.

	Би хойноос нь дахиад анхаарсан ч үгүй, гутлынхаа тоосыг гөвж, дайны үеийн муухай үнэр ханхалсан хар тосоор зузаан тосолж, Витька шиг хилэнгээр гутлаа гялалзтал нь маш хичээнгүйлэн арчив.

	Тэгээд суран бүсээ хоёр нүх ахиулан чангалаад цэрэг цамцныхаа хормойноос татаж, погоон, малгайгаа засаад хашааны цоорхойгоор гарав.

	Урьдчилан бодсон ёсоор хашаан дотор нэлээд шийдэмгий шуудхан орж, эхлээд юу болж байгааг мэдэхээр хаалганы дэргэдэх модны цаана хүмүүсээс нуугдан зогсов.

	Байшингийн довжооны өмнөх жижигхэн талбай сарны туяанд гэрэлтэж, тэнд гармони хөгжмийн аялгуунд хорь орчим хүн байгаагийн олонх нь манай сумангийн цэрэг, түрүүч агаад тэдний зарим нь «Эмэгтэйчүүд болж» бүжиглэнэ. Эмэгтэйчүүд нь ердөө гурав, дөрвөн хүн байв. Би шууд л Зосяг олж харав.

	Тэрээр Витькатай бүжиглэж мөрөн дээр нь гараа итгэлтэй тавьжээ. Витька бүсэлхийгээр нь тэвэрч, ямар нэг юм хэлнэ. Зося үгийг нь ойлгож байгаа ч юм уу, үгүй юу, бүү мэд, харин инээмсэглэж заримдаа бүр хөхөрч байв. Би сайн харж, хором өнгөрөхөд охины цайвар царай сарны мөнгөн гэрэлд үнэн сэтгэлээсээ баярласан, илэн далангүй хэлбэл аз жаргалын илэрхийлэл тодорч байгаад би гайхан, зүрхийг минь бүр зүсэх шиг болов.

	Намайг байхгүй байхад Зосяд хөгжилтэй, тэр ч байтугай баяртай сайхан байгаа нь эргэлзээгүй байв!

	Би байшингаас холдож машиныхаа тэвш доторх өвсөн дээр хэвтээд, өөрийгөө эзэмдэн тайвширч, санаа бодлоо төвлөрүүлэхийг хичээв.

	Надад маш хүнд, үгээр хэлж боломгүй хүнд хэцүү байв.

	Өрөвдөх ч үгүй, урих ч үгүй, уйлах ч үгүй.

	Үгүй, худлаа!.. Тийм биш!.. Ерөөсөө тийм биш... 

	 

	Босгонд нь сарнай дэвссэн хаалга

	Хороссан хотод байдаг юм 

	Бодлогоширсон дагинын суух 

	Хороссаны тэрхүү хаалгыг 

	Хэрхэвч би нээж чадсангүй

	 

	«Чадахгүй!..» Би дээшээ харж хэвтээд хөх тэнгэрт тоо томшгүй одод гялалзан, намайг шоолон, даажигнаж байх шиг туяаран анивалзаж байхыг харав. Зөвхөн одод ч биш, бас сар дэлхий дээр хэчнээн хүн дурлаж байсан, тэдний хэд нь амжилт олоогүйг мэдэж байх ёстой... Сар бол үнэндээ буурь суурьтай, ая зантай, бодь сэтгэлтэй, харин одод ч дээ... 

	Үгүй ер нь одод намайг шоолоогүй ч юм болов уу? Харин ч бүр намайг «Бүү зүрх алд!.. Эр зоригоор хотыг авна... Яваач!.. зоригтой!» гэж дэмжсэн юм болов уу? Тийм ч байж болох юм, бүү мэд ээ... Гэвч Зосягийн царай надад ямар ч найдлага, зоригжуулалт, өөрөө өөрийгөө итгүүлэхээс илүү юмыг хэлсээн. Харин тэр царай л бусад бүх шалтгаас нүдэнд үзэгдэм, үнэхээр үнэмшилтэй байсан билээ.

	Миний нойр хүрэхгүй их удлаа. Семенов автомат буугаа бэлэн байдалд барьж харуул хүний дүрэм ёсоор цэцэрлэг дотуур урагш хойш жигд алхална. Би эвгүй харьцсанаа бодож гэмшин харамсав. Одоо би ямар нэг аятайхан, баярлуулмаар юм хэлэх хэрэгтэй байсан боловч надад ярих юм олдохгүй байв. Сүрхий бэлтгэж бэлтгэж, удсан ч үгүй эргээд ирснийг минь гэрчлэх тэрний өмнө би ичиж л байлаа.

	Өөрийгөө би азгүй, заяа нь орхисон амьтан гэж бодон хэвтэхдээ тэр байшингийн дэргэд гармони хөгжмийн уяхан аялгуунд бүжиглэж байгаа, бас инээлдэх, хөгжилтэй бахдан хашхиралдахыг нь сонсож, Зосягийн баясгалантай шингэн дуу хоолойг ч ялгаж байх шиг санагдана.

	Зосяд миний байгаагүй нь сайхан байжээ!.. Хэдхэн долоо хоногийн дараа яваад өгөх миний тухай боддог ч үгүй, санадаг ч үгүй юм байх л даа. Тэгээд Зося эргэлзээгүй хэн нэг хүнтэй амьдралаа зохиож үлдэнэ шүү дээ гэж би гиюүрнэ. Би үхсэн ч, амьд үлдсэн ч, аль ч учрал Зосяд ав адилхан бусад хаа хамаагүй хэдэн арван хүний нэг адил тэрний сэтгэлээс үүрд арилна биз... 

	Хайр найргүй, хатуу ширүүн хувь заяаны тухай улам бодох бүр гомдол, хөөрхийлөл намайг бүхэлд нь эзэмдэнэ.

	 

	▼

	 

	Хүмүүсийн чанга ярианаас болж би шөнө дундаас хойш сэрэв. Машины дэргэд Витька, Семенов хоёр зогсож байгаа нь сарны гэрэлд тодхон харагдаж, харин Витькаг хачин согтуу байхыг хараад гайхаж билээ.

	— Нөхөр ахлах дэслэгч ээ, би энэ байшингаас хөнжил авч ирж өгье, бас дэр... гэж Семенов тохой доороос нь дэмжиж итгэл муутайхан өгүүлэв.

	— Болиорой!.. Янаг ихэдвэл, тэнэг ихэднэ гэдэг, бас тэгээд... Семенов чи мөн чалчив аа... Наад захын үнэн юм мэдэхгүй! гэж Витька уурлан өгүүлээд, дагуулынхаа тусламжтайгаар машины тэвш дээр авиран гарав.

	— Зүгээр суусаар байгаад цэргийг эмх замбараагүй болголоо. Юун согтуурах, бас тэгээд авгай хүүхний асуудал байж болохгүй!.. гэж Витька хэлэв.

	VI

	Харин маргааш нь харуй бүрий болж байхад бид Новы Двурыг орхин явах болов. Оройн хоолны өмнөхөн Брестээс зүүхэнтэй Кобрин өртөөний тус газарт өглөө эрт бэлэн бай гэсэн тун санамсаргүй тушаал хүлээн авав. Учир нь тэнд манайхны нэмэгдэл хүч, буу зэвсэг ирсэн юм байжээ.

	Бригадын захирагч штабын хуягт машинаар тушаалтай бараг л нэг зэрэг бидэн дээр хүрэлцэн ирэв.

	— Тав хоногт танилцаж, эмх цэгцтэй харилцан ажиллах арга учраа олоод байлдаанд бэлтгэ! гэж хөгжүүн, эрэмгий дуугаар хэлснээ: — Биднийг Висла мөрөн дээр хүлээж байна! гээд Витька бид хоёрын мөрийг хиймэл гараараа тэвэрч: — Юмны бага нь амттай, хүүхдүүд ээ. Амарлаа, нэр төрөө бодох хэрэгтэй гэж хэлэхдээ, бид хэдгүйгээр Вислаг тулалдаж гатлах, ерөөсөө дайныг үргэлжлүүлэх боломжгүй юм шиг тийм учиртайхан бас бахархалтай өгүүлэв.

	Энэ бүхэн бол зөв өө. Давшилт үргэлжилж, фронтод хүч зузаатгах шаардлага гарснаас тийнхүү, дээд газар шийдэж, бүтэн хагас буюу хоёр сарын амралт ердөө л гуравхан хоногт өөрчлөгдсөн хэрэг. Энэ бүхэн зөв л дөө, гэхдээ бидэнд даанч санамсаргүй, тэр ч байтугай ээждээ захиа ч бичиж амжаагүй байтал ийм хэрэг боллоо. Ер нь тэгээд үнэн хэрэгтээ ямар ч амралт байх вэ дээ. Би л гэхэд борви бохисхийх завгүй, үүрээс үдшийн харанхуй хүртэл ажиллалаа.

	Бид хагас цагийн дараа л цугларав.

	Витька жолоочтойгоо зэрэгцэн «Дож» машины урд суудал дээр дүнсгэр, чимээгүй суугаад өвдөг дээрээ газрын зураг дэлгэн харна. Өдөржин тэрээр уйтгартай явж, нөгөө л дайчин аялгуу:

	 

	«Дайран орох тулалдаанд бид, 

	Тасаршгүй ган эгнээгээр явна...»

	 

	гэсэн дууны үг л аялна.

	Өглөөгүүр тэр байлдагчидтайгаа жагсаалын сургууль хийхдээ өө сэв эрэн хайж их л ширүүхэн байсан даа.

	Өчигдөр орой Витька бүжиг дууссаны дараагаар Зосяг «жинхэнэ ёсоор» тэврэх гэхэд нь тэрээр могойд хатгуулсан юм шиг агшин зуур ухасхийж, Венийн алдартай дархан Леопольд Шенкийн гар хийцтэй концертын сайхан тэр гитар хөгжмөөр толгойг нь цохисон гэдгийг би үдийн хоолон дээр Кареваас сонсож мэдсэн юм.

	— Бараг л цоолчих дөхсөн дөө! гэж надад Карев их л гайхсан байдалтай өгүүлэв.

	Омголон эмзэг зантай Витька ичсэнээс ч юм уу, гомдсоноос ч юм уу шөнө дунд гэхэд шал согтуу юм явж байсан.

	Энэ явдал надад хачирхалтай санагдсан нь ойлгомжтой, Гэхдээ Зося Витькаг цохисон гэхэд би нэг л их гайхсангүй. Энэ жижигхэн охинд ихэмсэг бардам, зэрлэгдүү, бие тоосон шинж ямар нэг хэмжээгээр байна гэдгийг анхны өдөр л мэдсэн юм.

	Тариачид биднийг үдэж мордуулав. Манай машин руу хатагтай Юлия, Стефан бас хэн нэг хүн ирэв. Бусад машиныг үдэгсэд тойрч сонирхоно. Харин Зося л хаана ч харагдсангүй.

	Хатагтай Юлия том баглаа цэцэг, ваартай цөцгий авч ирэв. Витька баглаа цэцгийг авч амандаа нэг юм бувтнаад, ар луугаа тавьчхаад зураг руугаа дахин тонгойно. Тэрээр цэцгийг авахдаа ядаж инээмсэглэсэн ч үгүй. Стефан хоёр том сагстай алим, шилмэл ногоон өргөст хэмх авч ирж машины тэвш дэх өвсөн дээр асгав. Тэгээд Стефан цэргийн хошин үг хэлж, Витькад хандан ярьж гарснаа хариу ч авалгүй чимээгүй болж, халааснаасаа нямбайлан эвхсэн сонин гаргаж, тэгшхэн дөрвөлжлөн ураад тамхиа ороож гарав.

	Хамгийн сүүлчийн цэргүүд яаран гүйж ирээд, машин дээр авиран гарч байв. Ачааг хуваарилж, салааны захирагч, машины жолооч нарыг зааварчлаад, машины тэвш дэх зэвсэгтэй хүмүүсийн байрласан байдлыг шалгаж, ямар нэг юм мартсан байж магад гэж санаа тавиад маршийн үед байлдааны бэлхэн байдлын талаар зайлшгүй чухал тушаал өгч давтав.

	Манай цуваа бараг хоёр зуун километр замыг бараг долоон цагийн дотор явж, машины бүдгэрүүлсэн гэрэлд ерөнхийдөө одоор чиг баримжаа хийж туулах хэрэгтэй болов. Замын ихэнх нь байлдааны фронтын явж өнгөрсөн муу жим, бас бригадын штабын анхааруулснаар ойн дотор баруун зүгт давшилтаар таслагдсан Германчууд дүүрэн байсан бөгөөд бид тэнд алхам тутамдаа харанхуй дундаас дайсны довтолгоо, буудлагын галанд орж болох байв. Иймээс далдлахын тулд шилжүүлэн байрлуулахдаа заавал шөнөөр хөдөлж, сумангаараа гурван цуваа болж, өөр өөр замаар явахыг тушаажээ.

	Витька газрын зураг дээр анхаарлаа төвлөрүүлж суухад хатагтай Юлия дэргэд зогсож үе үе санаа алдан, сайхан сэтгэлийн баярлаж, уярсан, энхрийлсэн харцаар ширтэж, өөрийнхөө хамгийн ойр дотно, хамгийн хүндтэй хүнээсээ үүрд хагацах гэж байгаа юм шиг харамсаж гашуудсан байдалтай зогсоно.

	Витька ачаалж, явах үед бүхэлд нь надад найдаж, ямар ч юманд оролцож, үг ч дуугарсангүй. Явах цаг болж хөдлөх тушаал өгөх цаг хариугүй тулж ирэхэд би зориуд удаашруулж, Зосяг агшин зуурч болсон дахин харахыг үнэхээр хүсэн мөрөөдөв. Гэтэл тэрээр цаг хагасын өмнө сагсаа аваад нэг тийшээ гүйсэн, тэгээд л ирээгүй байна гэж бодов.

	Санаа тавьсан дүр үзүүлж «дож» дээр байрлуулсан пулемётыг шалгаж нэлээд хэдэн минут жаал зугаа юм хийж, жаахан саатуулах гэсэн боловч Зося бас л ирсэнгүй. Тэгэхэд би өөрийн шалчгар, хүсэл зоригоо барих чадваргүй энэ л зангаа өөрөө сэтгэлдээ хараан зүхэж, найман машинтай богинохон цувааг дахин эргэж, захирагч, жолооч нарыг дахин зааварчлаад дараа нь «дож» машиндаа эргэж ирээд сэмээрхэн цагаа харвал цааш хүлээх боломжгүй байв.

	Замын хажууханд зогсож хатагтай Юлиягийн байшин руу эцсийн удаа гуньж гутран хараад: 

	— Хөдлөхөд бэлтгэ! гэж эрс чанга дуугаар команд өгөв.

	Тэгээд «Дож» машины намхан тэвш дээр үсрэн гарч цэх зогсоод хамгийн сүүлчийн цуваа хүртэл захирамж дамжуулж байгааг сонсох, тэрхэн хоромд Зосяг харав. Тэрээр байшингийнхаа тэндээс ямар, нэг юм хашхираад манай машин руу хар хурдаараа гүйж явав. Энэхэн зуур би Зося лав Витькад очиж өөрийн хэтэрхий хурц зангаас болсон өчигдөр оройн нүглээ наманчилж, явахаас нь өмнө салах ёс гүйцэтгэж, хатагтай Юлия, Стефан болон бусад үдэгсдийн хэлдэг шигээр амьдралд чинь «Столят» зуу наслахыг ерөөе гэж хэлэх гэж байгаа юм байх гэж таамаглав.

	Хурдан гүйснээс Зося амьсгаадан манай машин руу гүйж ирээд миний таамаглаж байсан шиг Витька руу ухасхийсэнгүй, харин толгой бөхийн миний энгэр лүү ямар нэг хуучин дугтуйтай бичиг шургуулаад гурван хуруугаа гозойлгон, түргэн түргэн юм хэлэв.

	— Гурав хоног үзэж болохгүй шүү! гэж байна гэж Стефан зальтайгаар инээж, орчуулав.

	Миний нүүр улайж юу ч ойлгохгүй барьц алдаж, өөрөө мэдэлгүй баярласнаа илэрхийлж хашлаганы вандан дээр суув. Харин Витька эргэж ч хараагүй санагдана.

	Мотор хүчтэй дуугарч, машин хөдөлж амжаагүй байхад Зося огтхон ч санаанд оромгүйгээр хачин айсан царайтай нүднээсээ нулимс унаган зогсож байв. Тэгээд гэнэт ухасхийж миний толгойг тэвэрч аваад, уруул дээр минь озон үнсэж гарав...
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	Би тосгоны захад гараад л нэг ухаан оров... Энэ өдрийг хүртэл ээж, эмээ хоёроос өөр нэг ч эмэгтэй хүн намайг үнсээгүй гэдэг нь ойлгомжтой билээ.

	Эргээд ирэх юм сан гэсэн хүсэл тэмүүлэл гэнэт өөрийн эрхгүй намайг эзэмдэнэ. Нэг минут ч гэсэн!.. Тэгэхдээ тэнд... ямар байгаа бол?.. Бид машины гэрлийн жижигхэн нүхийг онгойлготол харуй бүрий болж байх үеэр их л хурдтай давхив. Гэсэн ч хэсэг хэсэг мод, бургас замыг халхалж улам бүр харанхуй нөмөрсөөр байв. Замын хоёр талаар өндөр модод анир чимээгүй дүнхийж хаана нэгтэйгээс зам руу гүн өнгийнө.

	Урагшаа болон хажуу тийшээ болгоомжтой харж, пулемёт бууныхаа ардах хайрцаг дээр сандайлж суугаад хоёр эрхий хуруугаа бэлэн байлгаж болзошгүй дайсны өмнөөс үхлийн гал нээхэд би бэлхэн явав.

	Би явдал дундаа тамхи, татах, шуугих, чанга ярихыг хориглосон учир арын машинуудаас ямар нэг илүүц дуу чимээ, сонстож хирдхийлгэх юм алга байв.

	Ой доторх оройн нам гүмд моторын хүнгэнэх, дугуйн шажигнахаас өөр чимээ гарахгүй, зөвхөн манай машинд толгой нь боолттой мөртөө, эмнэлгийн газар очих хүсэлгүй байгаа залуухан холбоочин бригадын штабтай холбоо барихаар дөрөв хоногийн өмнөх шигээ «Смоленск»! «Смоленск»! Би «Пенза» байна, би «Пенза» байна. Яагаад хариу өгөхгүй байна. «Хүлээж авъя» гэж зогсолтгүй давтана.

	Бид огт мэдэхгүй нутаг руу, надад бас урьдах тулалдааныг бодвол бүр цоо шинэ газар луу явж байна. Энэ нь би лав дахиад л наад зах нь хэдэн зуун хашир догь хүн захирах болж байна. Тэгээд алхам тутамдаа «Эрэлхэг зориг, баатарлаг явдлын хувийн үлгэр жишээ» үзүүлэх ёстой. Гэтэл би үнэхээр нусгай, хоосон гуниглагч, тэр ч байтугай юу ч хийх зориг ч үгүй, шийдвэр ч үгүй... эмэгтэй хүнд өөрийн сэтгэгдлээ илчилчих ч чадваргүй болохоо харуулав... Ээ, тэнгэр минь, би өөртөө яаж уурласан гээч!

	Витька жолоочийн дэргэд их л ууртай, хөдөлгөөн ч үгүй сууж, өмнөх бүрэнхий рүү ширтэнэ. Тэнд бригадын захирагчаас бидэнд аяллын үеийн толгойн харуул буюу хаалтын чанартайгаар өгсөн хуягт тэрэг нь хоёр зуу орчим метрийн өмнө явна. Витька бүрэнхий зам руу ширтэж «Дайран орох тулалдаанд бид, тасаршгүй ган эгнээгээр явна» гэж хамар дороо гунганана. Хэсэг хугацаа өнгөрөхөд гэнэт санав бололтой, ухасхийн эргэж, тохойгоороо холбооны антен шүргэж хатагтай Юлиягийн өөрт нь өгсөн баглаа цэцгийг шүүрэн авав.

	— Оршуулгын ажил юу болсон бэ? гэж зүрхний угт хашхирч, цэцгээ замын хажуугийн шуудууны цаана шидээд:

	— Янаг ихэдвэл, тэнэг ихэднэ гэдэг, бас... ялзарсан уяран гуниглагч минь!.. гэв.

	Дахиад л сонор соргогоор чимээ чагнавал мотор жигд дуугарч холбоочин бригадын штабыг цөхрөлтгүй хурдан хурдан дуудсаар байв.

	Тэр дугтуйнд юу байгаа юм бэ? Алив үзье гэж Карев надад шивгэнэн хэлэв.

	— Үүнийг чинь яаж үзэж болох вэ? Гурав хоногийн дараа гэсэн биш үү!.. гэж би гомдонгуй, хатуухан хэлэв.

	Би ч бас тэсвэрлэсэнгүй. Тэр оройдоо анхны даваан дээр зогсоход замаас жаахан зайдуу очиж, харанхуйд нөмрөг цуваараа халхлан, дэнлүүний гэрэлд талхны зөөлнөөр наасан дугтуйг задлав. Тэгтэл цаасанд боосон Зосягийн гэрэл зураг байв. Тэр нь лав дайны өмнөх үеийнх бололтой. Хацар дээрээ жижигхэн хонхорхойтой, богинохон сүлжмэл үстэй, гэнэн хонгор, итгэл төгс, хөөрхөн царайтай охин байлаа.

	Харин ар талд нь хичээнгүй том үсгээр лав яаруу татлан сийрэгхэн польшоор «Би чамд дурлаж байхад, харин чи унтаж байдаг..!» гэж бичжээ.

	VII

	Нээрэн л эр зоригоор хот тосгоныг авдаг юм байна. Зөвлөлт Холбоот улсын баатар Виктор Стефанович Байков нэртэй Витька маань манай армиас хамгийн түрүүнд Берлиний гудамжинд цөмрөн орж, Трептов цэцэрлэгт хүрээлэнд чулуун авсанд мөнх үлдсэн юм... Харин эхнэр хүүхнийг яаж эргүүлж авдгийг хоёр дахин нас ахисан ч хэлэхэд хэцүү байна. Энэ бол амин хувийн нарийн төвөгтэй асуудал гэж бодогдоно.

	Би тэр үед хүсэн мөрөөдөгч, тун ч авхаалж муутайхан шальдар банди байж дээ. Үүнээс хойш олон жил өнгөрчээ! Гэвч тэр өдрүүдийг санах бүрд польшийн жижигхэн тосгон Новы Двур, Зося, амьдралдаа анх удаа үнсүүлснээ дурсахдаа сэтгэл догдлохгүй байж чаддаггүй юм.

	Одоо би Зосягоо ийнхүү харж байна: Тэрээр өндөр биш сэтгэл булаам аятайхан нуруутай, гар дахь сагсаа савчин наранд борлосон жижигхэн хөнгөн хөлөөрөө дэвэлзэн бүжиглэж байгаа юм шиг алхалж, ямар нэгэн хөгжилтэй дуу аялан цэцэрлэг дундуур ирж явна... Бас өнгөлөг цамцан дээрээ католик шашны мөнгөн загалмайтай цээжээ түхийлгэн час улаан болчихсон үзэн ядаж, уур хилэн нь бадарчихсан сууна. Би Зосягийн ер бишийн сэргэлэн цовоо байдал, жижигхэн чихнийх нь гэдэс дээрх хар цэг шиг мэнгийг хүртэл дүрслэн бодож байна... Хүүхэд шиг инээдэмтэй, баясгалантай боловч догшин ширүүн, омгорхог зан төрх, бас гайхамшигтай уян наалинхай, эмэгтэй хүний ичимхий зан, сэргэлэн төрхийг төсөөлөн бодож байна... Би тэрэнтэй хэдхэн хором салах ёс гүйцэтгэхэд тэрээр айсандаа улайж зориглосон царайтай, нялх хүүхэд шиг чичирч, нүдний нь булангаар нулимс дүүрчихсэн зогсож байгааг нь тодхон харж байна.

	Энэ жилүүдэд би хэчнээн ч удаа дурсан бодоход тэрээр дандаа бусдыг халхална... Одоо бол тэр охин миний сэтгэл зүрхэнд үлдсэн шигээ жижигхэн охин байх ёсгүй нь мэдээж, гэхдээ би нас бие гүйцсэн өөр байдлаар дүрсэлж хэзээ ч чадахгүй, хүсэх ч үгүй байна. Тэр л өдрийн сэрэл надаас гарахгүй байгаа юм даа. Тэгэхдээ би үнэндээ нам унтчихсан юм шиг өнгөрсөн болохоор миний амьдралд аль нэг тохиолдлоор эсвэл хэрэг дээрээ онцгой чухал, дахин давтагдашгүй тийм юм болоогүй...

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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